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Genel Bilgiler 1

* CARRIER markasini tercih ettiginiz icin tesekkiir ederiz.
» Bu kilavuz, Carrier markali kaset tipi split modeli klima cihazlari icindir. Bu kilavuzu gerektiginde basgvurmak
amaciyla saklayiniz ve el altinda bulundurunuz.

* Yetkili saticilarimiz, klimanizi yerine monte ettikten, baglantilarini yaptiktan, yetkili servislerimiz de isletmeye aldiktan
sonra, size klimanin kullanimi ve bakimi ile ilgili gerekli bilgileri vereceklerdir. Anlagilmayan konulari tekrar tekrar
sorabilirsiniz. Uzmanlarimiz sorularinizi yanitlamaktan memnun olacaklardir.

 Klimanizi guvenli sekilde, yiksek verimle ve ekonomik ¢alistirmak, sorunsuz ve uzun sireli kullanmak igin lGtfen bu
kilavuzu dikkatle inceleyiniz, belirtilen givenlik kurallarina ve uyarilara dikkatle uyunuz.

* Yetkili servis tarafindan yapilacak ilk ¢galistirma Ucretsizdir ve Grinin garantisi igin sarttir.

¢ Klimaniza iligkin daha ayrintil bilgiler i¢in Uriin tanitim brostiriine, gerektiginde ALARKO CARRIER yetkili satici ve
servislerine ulasabilmek i¢in 444 0 128 numarali Musteri Danisma Hattimiza bagvurabilirsiniz.

* Kilavuzda, Tiirkge metinden sonra, teknik kisimlari igeren bolim ingilizce olarak da verilmistir.

Garanti ve Servis Kosullari 2

* Kullanim kilavuzunda belirtilen esaslara, uyarilara ve standartlara uyulmak kosuluyla cihaziniz malzeme ve imalat
hatalarina karsi 2 (iki) yil Alarko Carrier garantisi altindadir.

* GARANTI BELGESI'nin, cihazinizi satin aldiginiz yetkili satici tarafindan doldurulup onaylanarak size teslim edilmesi
gerekir.

¢ En ufak sorunlarinizda bile Alarko Carrier yetkili servisleri hizmetinizdedir. Alarko Carrier yetkili servis adreslerini
“www.alarko-carrier.com.tr” internet adresinden bulabilirsiniz.

* Yetkili servislerimizin bilgileri, Bakanlik tarafindan olusturulan Servis Bilgi Sisteminde bulunmaktadir.

* Herhangi bir sorunla karsilastiginizda Turkiye’nin her yerinden sehir ici tarifesi ile 444 0 128 Musteri Danisma Hatti’ni
arayabilirsiniz, internet tizerinden, e-posta ile “info@alarko-carrier.com.tr” adresinden Alarko Carrier Musteri Hizmetleri
Mudarltigi’ne ulasabilirsiniz.

* Sanayi ve Ticaret Bakanhgrnin ilgili tebliglerine gére kombinin é6mri en az 10 (on) yildir.
Firmamiz bu sire icerisinde cihazinizla ilgili her turli yedek pargay! bulundurmak zorundadir.

» Garanti asagidaki kosullarda gegersizdir:

- ik isletmeye alma isleminin yetkisiz firma ve kisilerce yapiimasi

- Yetkili olmayan kisilerce yapilan midahaleler sonucu olusan zararlar.

- Her turll savas, isyan, terér hareketleri, yangin, hirsizlik, deprem, yildirim dismesi, su baskini, asiri isinma veya
donma gibi afetler sonunda olusabilecek ariza veya hasarlar.

- Klimanin seri numarasinin degistiriimesi veya tahrip edilmesi.

- Yénetmelik ve montaj talimatlarina uygun olmayan montaj, kullanim ve bakim galismalari.

- Gosteri, fuar ve sergi amaciyla kullanilan Grtinler.

- Onayli garanti belgesinin veya faturanin misteri tarafindan ibraz edilmemesi.

- Klimanin musteri sorumlulugunda tasinmasi sirasindaki riskler misteriye aittir.

. ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
< Sayfa 5 »
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Tasima ve Ambalaj 3

* Klima bir karton ambalaj igindedir. Ambalaj tizerindeki isaretlere tagima ve depolama esnasinda uyulmalidir.

* Klima, iki kisi tarafindan yandaki delik yerlerden kaldirilarak tasinabilir.

* Klima, tozsuz ve nemsiz bir yerde saklanmali ve monte edilene kadar ambalajindan ¢ikarilmamalidir.

* Depolama esnasinda urlnler birbirlerinin tGzerine konulmamalidir.
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Enerji Tuketimi Acisindan Verimli 4
Kullanima lligkin Bilgiler

* Klimanizin dis Unitesini uygun hava akisi olan bir yere konumlandirmaniz, cihazinizin verimini arttiracaktir. En uygun
yere yetkili bayi/servis tarafindan konumlandiriimalidir.

¢ Klima i¢ Unitenizin hava akimini isitma modu i¢in zemine, sogutma modu i¢in tavana yonlendiriniz. Bu sekilde calistirma,
ortamin istenilen konfor kosullarina hizh bir sekilde ulasmasina yardimci olur ve cihazin enerji tiiketimini azaltir.

e Cihazin bulundugu ortamla diger ortamlar arasinda herhangi bir hava akimi olmamasi, cihazin performansinin artmasini
saglar. Bu nedenle kapi veya pencerelerin kapali konumda olmasi avantaj saglayacaktir.

e Klima bakiminizin uygun zaman araliginda yapilmasi cihazin performansini ve galisma émrini olumlu etkileyecektir.
Bakim iglemi icin yetkili servislere bagvurunuz.

e Cihazinizi, bulundugu ortama gore galistirmanizda fayda vardir. Bu nedenle, i¢ ortam sicakligini, disg hava sicakligina
gére ayarlayiniz. Onerilen i¢ ortam sicakligi, 22 °C ile 27 °C arasidir.

e Cihaz segiminizin, kullanilacak ortamin bulyklik ve cografi kogullarina gére ve dogru kapasite hesabi ile yapilmasi,
enerji tuketiminizi etkileyecektir. Bu secimin yetkili kisiler tarafindan yapilmasini éneririz.

. ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
< Sayfa 6 »
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Tiiketicinin Segimlik Haklari 5

1. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiketici;
a. Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden donme,
b. Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,

c. Asir bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitiin masraflari saticiya ait olmak izere satilanin Ucretsiz onariimasini
isteme,

d. Imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, segimlik haklarindan birini kullanabilir. Satici,
tuketicinin tercih ettigi bu talebi yerine getirmekle yukimltdur.

2. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistiriimesi haklari Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanilabilir.
Bu fikradaki haklarin yerine getiriimesi konusunda satici, Uretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur. Uretici veya
ithalatgi, malin kendisi tarafindan piyasaya surtlmesinden sonra ayibin dogdugunu ispat ettigi takdirde sorumlu
tutulmaz.

3. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirimesinin satici icin orantisiz guigliikleri beraberinde getirecek
olmasi halinde tlketici, sézlesmeden déonme veya ayip oraninda bedelden indirim haklarindan birini kullanabilir.
Orantisizligin tayininde malin ayipsiz degeri, ayibin 6énemi ve diger secimlik haklara bagvurmanin tiiketici agisindan
sorun teskil edip etmeyecegi gibi hususlar dikkate alinir.

4. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistiriimesi haklarindan birinin segilmesi durumunda bu talebin saticiya,
Ureticiye veya ithalatgiya yéneltiimesinden itibaren azami otuz is guini, konut ve tatil amagl tasinmazlarda ise altmis
is gunu icinde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58. maddesi uyarinca ¢ikarilan yonetmelik eki
listede yer alan mallara iligkin, tUketicinin Ucretsiz onarim talebi, yonetmelikte belirlenen azami tamir suresi icinde
yerine getirilir. Aksi halde tiketici diger segimlik haklarini kullanmakta serbesttir.

5. Tuketicinin s6zlesmeden dénme veya ayip oraninda bedelden indirim hakkini sectigi durumlarda, 6demis oldugu
bedelin timU veya bedelden yapilan indirim tutari derhal tiketiciye iade edilir.

6. Secimlik haklarin kullaniimasi nedeniyle ortaya ¢ikan tim masraflar, tlketicinin sectigi hakki yerine getiren tarafca
karsilanir. Tuketici bu secimlik haklarindan biri ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098 sayili Turk Borglar Kanunu
hdkdmleri uyarinca tazminat da talep edebilir.

Satin aldi§iniz mal/hizmete iligkin uyusmazhgdiniz;

* Mal/hizmette bulunan ayiba iligkin ise,
* Satici/saglayici ile imzalamig oldugunuz sd6zlesmede yer alan haksiz sartlara iligkin ise,

* Taksitle satin aldiginiz mal/hizmet icin erken 6demede bulunmaniz halinde yapilmasi gereken erken 6deme indiriminin
hi¢ yapilmamasi veya yanlis yapilmasina iligkin ise,

e Kampanyali (6n 6demeli) olarak satin aldiginiz mal/hizmetin zamaninda ve geregi gibi teslim edilmemesine iliskin ise,

* Mesafeli s6zlesme (internet, tv, vb. aracihigiyla) ile aldiginiz mal/hizmetin size zamaninda teslim ediimemesi, cayma
hakkinizi kullanmaniza ragmen bedelin iade edilimemesine iligkin ise,

Uyusmazliginizin ¢éziimlenmesi igin uyusmazlik bedelini de dikkate alarak ikamet ettiginiz yerdeki veya mal/hizmeti satin
aldiginiz yerdeki Ticaret il Midirliglu ve Kaymakamlik biinyesinde yer alan Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici
Mahkemesi'ne bagvurmaniz gerekecektir. Eger bulundugunuz yerde Tiketici Mahkemesi yoksa Asliye Hukuk
Mahkemelerine Tuketici Mahkemesi sifatiyla bagvurabilirsiniz.

Eger uyusmazliginiz;
* Satin aldi§iniz malla birlikte size garanti belgesi, Turkge tanitma ve kullanma kilavuzu verilmemesine iliskin ise,
¢ Kanun’da yazili diizenlemesi ve bir nishasinin tarafiniza verilmesi gerekli olan s6zlesmenin size veriimemesine iligkin ise,

Gerekli idari islemlerin yapilmasi igin bulundugunuz ilin Valiliginde yer alan Ticaret il Miidiirligi'ne bagvurabilirsiniz.

< Sayfa7 »
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Giivenlik Onlemleri

Calistirma ve Kurulumdan Once Giivenlik Onlemlerini Okuyun

Talimatlara uyulmamasi nedeniyle yanhs kurulum, ciddi hasara veya yaralanmaya neden olabilir.
Olasi hasar veya yaralanmalarin ciddiyeti UYARI veya DIKKAT olarak siniflandirilir.

/\ UYARI /\ DIKKAT
Bu sembol, kisisel yaralanma veya 6lim Bu sembol, mal hasari veya ciddi sonuglarin
olasiligini belirtir. olasiligini belirtir.

/\ UYARI

Bu cihaz 8 yas ve uzeri ¢gocuklar tarafindan ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya
deneyim ve bilgiden yoksun kisiler, cihazin guvenli bir gekilde kullanimiyla ilgili gézetim veya talimat
verildiyse ve ilgili tehlikeleri anladiysa bu cihazi kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik
ve kullanici bakimi, gézetimsiz ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir (EN Standardi gereklilikleri).

Bu cihaz, glvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili nezaret veya talimat
saglanmadikga (¢ocuklar dahil) disuk fiziksel, duyusal veya zihinsel yeteneklere sahip veya deneyim
ve bilgiden yoksun kisilerin kullanimina ydnelik degildir. Cocuklarin cihaz ile oynamadiklarindan emin
olmak icin denetimde olmalari gereklidir.

/\ URUN KULLANIMI iCIN UYARILAR

» Eger anormal bir durum (yanik kokusu gibi) ortaya ¢ikarsa, derhal cihazi kapatin ve glcu kesin.
Elektrik garpmasi, yangin veya yaralanmayi 6nleme talimatlari icin bayiinizi arayin.

* Hava girisine veya cikisina parmak, cubuk ya da diger objeleri sokmayiniz. Bu, fanin yuksek
hizda doénebileceginden dolayi, yaralanmaya neden olabilir.

« Unitenin yakininda sagc spreyi, cila veya boya gibi yanici spreyleri kullanmayiniz. Bu yangina
veya tutusmaya neden olabilir.

+ Klimayi yanici gazlarin yakininda veya gevresinde galistirmayin. Yayilan gazlar, Unitenin
etrafinda toplanabilir ve patlamaya neden olabilir.

» Klimayi banyo veya ¢camasir odasi gibi islak bir odada galistirmayin. Suya c¢ok fazla maruz
kalmak, elektrikli bilesenlerin kisa devre yapmasina neden olabilir.

* Vicudunuzu uzun sire dogrudan soguk havaya maruz birakmayin.

* Cocuklarin klima ile oynamasina izin vermeyin. Cocuklar tnitenin etrafindayken her zaman
denetlenmelidir.

» Eger klima brulorler veya diger i1sitma cihazlari ile birlikte kullanilirsa, oksijen eksikligini dnlemek
icin oday! iyice havalandirin.

» Mutfaklar, sunucu odalari vb. gibi bazi belirgin islevsel ortamlarda, 6zel tasarlanmig klima
Unitelerinin kullaniimasi kesinlikle tavsiye edilir.

< Sayfa 8 »



TEMIZLiK VE BAKIM UYARILARI

+ Temizlemeden 6nce cihazi kapatin ve elektrik baglantisini kesin. Bunun yapilmamasi elektrik
garpmasina yol acabilir.

» Klimayi asiri miktarda suyla temizlemeyin.

» Klimayi yanici temizlik maddeleriyle temizlemeyin. Yanici temizlik maddeleri yangina veya
deformasyona neden olabilir.

/\ DIKKAT

 Klimayi, uzun bir sire kullanmayacaksaniz, klimayi kapatin ve elektrigini kesin.

» Firtinalar sirasinda Uniteyi kapatin ve figini ¢cekin.

* Su yogusmasinin, Uniteden engellenmeden akabilecedinden emin olun.

» Klimayi islak ellerle galistirmayin. Bu elektrik carpmasina neden olabilir.

» Cihazi, amagclanan kullanimi disinda herhangi bir amag icin kullanmayin.

* Dis Unitenin Uzerine ¢ikmayin veya nesneler koymayin.

» Klimay! uzun sure kapilar veya pencereler agikken veya nem c¢ok yuksekse calismasina izin

vermeyin.

A ELEKTRIK UYARILAR

» Sadece belirtilen gi¢ kablosunu kullanin. Eger glic kablosu hasar goérirse, tehlikeyi dnlemek igin
Uretici, servis temsilcisi veya benzer kalifiye kisiler tarafindan degistirilmelidir.

 Elektrik figini temiz tutun. Fisin Gzerinde veya etrafinda biriken tozu veya kiri temizleyin. Kirli figler
yangina ya da elektrik garpmasina neden olabilir.

« Uniteyi fisten ¢ikarmak icin glic kablosunu gekmeyin. Fisi sikica tutun ve prizden gekiniz. Dogrudan
kablodan tutarak ¢ekmek, yangin ya da elektrik carpmasina yol acabilir, kabloya zarar verebilir.

* Gug¢ kaynagi kablosunun uzunlugunu degistirmeyin veya Uniteye gl¢ saglamak igin uzatma
kablosu kullanmayin.

* Elektrik prizini diger cihazlarla paylagsmayin. Uygunsuz veya yetersiz gli¢ kaynagi yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

« Uriin, kurulum sirasinda uygun sekilde topraklanmalidir, aksi takdirde elektrik garpmasi meydana
gelebilir.

» Tum elektrik igleri igin tim yerel ve ulusal kablolama standartlarini, ydonetmeliklerini ve Kurulum
Kilavuzunu izleyin. Kablolari, harici kuvvetlerin terminale zarar vermesini 6nlemek icin sikica
baglayin ve saglam bir sekilde kelepgeleyin. Uygunsuz elektrik baglantilari asiri i1sinabilir ve yangina
ve ayrica elektrik carpmasina neden olabilir. Tim elektrik baglantilari, i¢ ve dis Gnitelerin panelleri
Uzerinde bulunan Elektrik Baglanti Semasina gore yapiimalidir.

» Kontrol karti kapaginin diizgln bir sekilde kapanabilmesini saglamak igin tim kablolar dogru sekilde
duzenlenmelidir. Eger kontrol karti kapagi dizgin sekilde kapatilmazsa, korozyona yol acabilir ve
terminal baglanti noktalarinin Isinmasina, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

» Sabit kablolara, tim kutuplarinda 3mm acikliga sahip olan bir tim kutuplu baglanti kesme cihazina
guc baglaniyorsa ve 10mA'y1 asabilecek bir kacak akima sahipse, 30mA'yl agsmayan bir nominal
artik calisma akimina sahip artik akim cihazi (RCD) ve baglanti kesilmesi, kablolama kurallarina
uygun olarak sabit kablolara dahil edilmelidir.

SIGORTA OZELLIKLERINi NOT ALIN

Klima devre karti (PCB), asiri akim korumasi saglamak igin bir sigorta ile tasarlanmistir.
Sigortanin 6zellikleri devre kartina basilidir, 6rnegin:

T3,15A/250VAC, T5A/250VAC, vs.

T20A/250VAC(<=24000Btu/s birim), T30A/250VAC(>24000Btu/s birim)

NOT: R32 veya R290 sogutucu akiskanli Uniteler igin sadece patlamaya dayanikli seramik sigorta

kullanilabilir.
|
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A URUN KURULUMU iCiN UYARILAR

1. Kurulum yetkili bir bayi veya uzman tarafindan yapilmaldir. Hatali kurulum su sizintisina, elektrik
¢arpmasina veya yangina neden olabilir.

2. Kurulum, kurulum talimatlarina gére yapilmalidir. Yanhs kurulum su sizintisina, elektrik carpmasina
veya yangina neden olabilir.

(Kuzey Amerika'da, kurulum yalnizca yetkili personel tarafindan NEC ve CEC gerekliliklerine uygun
olarak yapilmalidir.)

3. Bu unitenin onarimi veya bakimi icin yetkili bir servis teknisyeniyle iletisime gecin. Bu cihaz, ulusal
kablolama duzenlemelerine uygun olarak kurulmalidir.

4. Kurulum icin yalnizca birlikte verilen aksesuarlari, parcalari ve belirtilen pargalari kullanin.

Standart olmayan pargalarin kullaniimasi su sizintisina, elektrik garpmasina, yangina ve Unitenin
arizalanmasina neden olabilir.

5. Uniteyi, Gnitenin agirhgini tagiyabilecek saglam bir konuma kurun. Segilen yer birimin agirhgini
kaldiramazsa veya kurulum duzgun yapilmazsa, birim dugebilir ve ciddi yaralanmalara ve hasara
neden olabilir.

6. Drenaj borularini bu kilavuzdaki talimatlara gére déseyin. Yanlis drenaj, evinize ve mulkinize su
hasarina neden olabilir.

7. Yardimcl elektrikli 1siticiya sahip Gniteler i¢in, Uniteyi herhangi bir yanici malzemenin 1 metre (3 fit)
yakinina monte etmeyin.

8. Uniteyi yanici gaz sizintilarina maruz kalabilecek bir yere kurmayin. Unite gcevresinde yanici gaz
birikirse yangina neden olabilir.

9. Tdm igler tamamlanana kadar gucu agmayin.

10. Klimay!i tasirken veya yerini degistirirken, Unitenin baglantisini kesmek ve yeniden kurmak igin
deneyimli servis teknisyenlerine danisin.

11. Cihazin destegdine nasil kurulacagi, lGtfen "i¢ Unite kurulumu" ve "dig Unite kurulumu" bélimlerindeki
ayrintilar igin bilgileri okuyun.

Florlu Gazlar hakkinda not (R290 Sogutucu kullanan tinite igin gecerli degildir)

1. Bu klima Unitesi florlu sera gazlari icerir. Gaz turt ve miktari hakkinda 6zel bilgiler igin, Ittfen
nitenin kendisindeki ilgili etikete veya dis inite ambalajindaki "Kullanim Kilavuzu - Uriin Fisi" ne
bakin. (Yalnizca Avrupa Birligi Grlnleri)

2. Bu Unitenin kurulumu, servisi, bakimi ve onarimi sertifikali bir teknisyen tarafindan yapilmalidir.

3. Uriinuin sokilmesi ve geri doniistiiriilmesi, sertifikali bir teknisyen tarafindan yapiimalidir.

4. 5 ton CO:2 esdegeri veya daha fazla miktarlarda, ancak 50 ton CO:z esdegerinden daha az florlu
sera gazlari iceren ekipman icin, Sistemde bir sizinti tespit sistemi kuruluysa, en az 24 ayda bir
sizinti olup olmadigi kontrol edilmelidir. .

5. Unite sizintilara karsi kontrol edildiginde, tim kontrollerin uygun sekilde kayit tutulmasi guiclii
sekilde tavsiye edilir.
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A R32/R290 Sogutucu Kullananimi i¢in UYARI

e Yanici sogutucu kullanildiginda, cihaz, oda boyutunun ¢alisma igin belirtilen oda alanina karsilk
geldigi iyi havalandiriimig bir alanda saklanmalidir.
R32 sogutucu modelleri igin:
Cihaz, zemin alani X m*den biiyiik olan bir odaya kurulmali, calistiriimali ve saklanmalidir.
Alan X m”den kiigiikse, cihaz havalandirilmamis bir alana kurulmamalidir.
(Lutfen asagidaki forma bakiniz).

Model (Btu/s) Sarj edilecek sogutucu miktari (kg) Kurulum yiiksekligi | Minimum oda alani (m?)

<12000 <1,11 2,2m 1

18000 <1,65 2,2m 2

24000 <2,58 2,2m 5

30000 <3,08 2,2m 7

36000 <3,84 2,2m 10
42000-48000 <4,24 2,2m 12

60000 <4,39 2,2m 13

e ic mekanlarda, yeniden kullanilabilir mekanik baglantilara ve konik adizli badlantilara izin verilmez.
(EN Standart Gereksinimleri).

e i¢c mekanlarda kullanilan mekanik baglantilar, maksimum izin verilen basincin %25'inde 3g/yildan
fazla bir orana sahip olmamalidir. Mekanik baglantilar ic mekanlarda yeniden kullanildigr zaman,
sizdirmazlik parcalari yenilenmelidir. Konik agizli baglantilar ic mekanlarda yeniden kullanildigi
zaman, konik parca yeniden yapiimaldir.

(EL Standart Gereksinimleri).

e Mekanik baglantilar i¢ mekanlarda yeniden kullanildigi zaman, sizdirmazlik pargalari yenilenmelidir.
Konik agizli baglantilar i¢ mekanlarda yeniden kullanildi§i zaman, konik parca yeniden yapiimalidir.
(IEC Standart Gereksinimleri).

e i¢c mekanlarda kullanilan mekanik baglantilar ISO 14903'e uygun olmaldir.

e ™
Avrupa Bertaraf Yonergeleri

Uriin veya literatiir Gizerinde gosterilen bu isaret, atik elektrikli ve elektrikli ekipmanin genel evsel
atiklarla karistirrimamasi gerektigini belirtir.

Uriiniin Dogru Sekilde Atilmasi
(Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman)

Bu cihaz, sogutucu akiskan ve diger potansiyel olarak tehlikeli maddeler icerir. Bu cihazi bertaraf
ederken, yasa 6zel toplama ve isleme gerektirir. Bu Urinu ev atigi veya siniflandiriimamis belediye
atigi olarak atmayin.
Bu cihazi atarken asagidaki segeneklere sahipsiniz:

» Cihazi belirlenmis belediye elektronik atik toplama tesisinde bertaraf edin.

* Yeni bir cihaz alirken, satici eski cihazi Ucretsiz olarak geri alacaktir.

« Uretici eski cihazi Uicretsiz olarak geri alacaktir.

» Cihaz sertifikali hurda metal saticilarina satin.

Ozel uyari

Bu cihazin ormana veya diger dogal ortamlara atilmasi saghgdinizi tehlikeye atar ve cevre icin
kotudar. Tehlikeli maddeler yeralti suyuna sizabilir ve besin zincirine girebilir.

<Sayfa 11 »
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Unite Ozellikleri

i¢ linite goriintiisii

NOT: Farkli modellerin farkli ekran paneli vardir. Satin aldiginiz klima i¢in asagida acgiklanan tim
gostergeler mevcut degildir. Lutfen satin aldiginiz tnitenin i¢ mekan ekran panelini kontrol edin.

Bu kilavuzdaki resimler agiklama amaglidir. i¢ Gniteninizin gergek sekli biraz farkl olabilir. Gergek sekil
gecerli olacaktir.

i¢ Unitedeki bu ekran paneli, uzaktan kumandanin yanlis yerlestirilmesi veya pillerinin bitmesi
durumunda uniteyi ¢calistirmak igin kullanilabilir.

c
>
=
(]
(@]
N
W
E
@
=,

Hava cikisi
Panjur

Hava girigi

Gorintileme paneli o .
Gorintlileme paneli

et / Temperature
LED ekran
Manuel LED ekran Kizilétesi alici [ veKizildtesi
digme alici
@ Q@000 /
[j I
Flﬁlc Z%i (sl Manuel dugme
I
| |
Manel LED ekran Kizilbtesi » Caligma géstergesi: | 0
diagme alici O @

Q * Zamanlayici gostergesi: @
u oflof|o
[ ? @ °u°ﬂ° 0% } » PRE-DEF gostergesi:

©

ZAMANLAYICI (6n 1sitma/buz ¢dzme) || Z%Z 2[]2[]2 &
|OPERASYON DEF./FAN ALARM |
Manduel LED ekran Kizilotesi ) )
diigme alici « Alarm gostergesi: _Q_ (@) A o)

111111
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Gorlntileme paneli

LED Kizilétesi  Manuel S
ckran  alici diigme &
| | 8
l I =
O g
Panjur -8 :
Hava cikis! ° ? ? ﬁ) ﬁ)
Hava
irigi |
e Q?hgma -leman!a ICl Alarm
gostergesi 7 y! gostergesi
gostergesi
PRE-DEF
(6n 1sitma/defrost)
Goruntuleme gostergesi
—_  — panel
7 Elektrikli 1sitma
{//////////// gosterge

(Bazi Modeller)
LED ekran

Alarm goéstergesi
Kablosuz kontrol 6zelligi
etkinlestirildiginde (bazi
modeller)

PRE-DEF gdstergesi
(6n 1sitma/buz ¢dzme)

0,
——c ) zmnano

Hava cikis! Calisma gostergesi
Hava girisi
e MANUEL diigmesi: Bu diigme modu asagidaki sirayla secer: OTOMATIK, ZORUNLU SOGUTMA,

KAPALL.

ZORUNLU SOGUTMA modu: ZORUNLU SOGUTMA modunda, Calisma 15131 yanip soner. Sistem,

30 dakika boyunca yiiksek bir riizgar hiziyla soguduktan sonra OTOMATIK duruma gececektir. Bu
islem sirasinda uzaktan kumanda devre disi birakilacaktir.

KAPALI mod: Panel KAPATILDIGINDA, iinite kapanir ve uzaktan kumanda yeniden etkinlestirilir.
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Calisma sicakhigi

Klimaniz agagidaki sicaklik araliklarinin disinda kullanildigi zaman, bazi gtvenlik koruma 6zellikleri
etkinlestirilebilir ve Unitenin devre disi kalmasina neden olabilir.

inverter Split Tip

cooL YARDIMCI ELEKTRIKLI
(SOGUTMA) NEAT(ISITMA) “DRY (KURU) pures sy e

modu iCIN
Dis sicaklik 0°C (32°F )

LB{III9ZQ ayun

modu modu

Oda sicaklig 16720F 3;32000(; O;2C<,|;3%OGC°F 150(;;::' %2000?: altindayken, sorunsuz devam

( i ) ( i ) ( ) ) eden performans saglamak
igin Uniteyi her zaman takili
0°C - 50°C tutmanizi 6nemle tavsiye
(32°F - 122°F) ederiz.
-15°C - 50°C 15°C - 24°C 0°C - 50°C
(5°F - 122°F) (5°F - 75°F) (32°F - 122°F)
. | (Dusuk sicaklikli
Dis Ortam Sicakhgi sogutma

sistemlerine sahip
modeller igin)

0°C-52°C 0°C-52°C
(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)
(Ozel tropikal (Ozel tropikal
modeller i¢gin) modeller igin)

Sabit-hiz Turu
9 HEAT(ISITMA
COOL (SOGUTMA) modu m(o o ) DRY (KURU) modu
< o o o o OOC - 30°C o o o o
Oda sicakligi 17°C - 32°C (62°F - 90°F) (32°F - 86°F) 10°C - 32°C (50°F - 90°F)
18°C - 43°C (64°F - 109°F) 11°C - 43°C (52°F - 109°F)
-7°C - 43°C (19°F - 109°F)
Dis Ortam (DUsUk sicaklikll sogutma sistemlerine sahip -7°C - 24°C 18°C - 43°C (64°F - 109°F)
Sicakhgi modeller igin) (19°F-75°F)
18°C - 52°C (64°F - 126°F) 18°C - 52°C (64°F - 126°F)
(Ozel tropikal modeller igin) (Ozel tropikal modeller igin)

NOT: Oda bagil nemi% 80'den az. Klima bu rakamin Gzerinde g¢aligiyorsa, klimanin yuzeyi yogusmayi
cekebilir. Lutfen dikey hava akis panjurunu maksimum agisina (zemine dikey olarak) ve YUKSEK fan
modunu ayarlayin.

Unitenizin performansini daha da optimize etmek igin agagidakileri yapin:

e Kapilari ve pencereleri kapali tutun.

e TIMER ON (ZAMANLAYICI ACIK) ve TIMER OFF (ZAMANLAYICI KAPALI) islevlerini kullanarak
enerji kullanimini sinirlayin.

e Hava girisi veya cikiglari engellemeyin.

e Hauva filtrelerini dizenli olarak kontrol edin ve temizleyin.

<Sayfa 14»



Diger ozellikler

Varsayilan ayar

Elektrik kesintisinden sonra klima yeniden
basladiginda, fabrika ayarlarina dénecektir.
(AUTO mod, AUTO fan, 24°C (76°F)).

Bu, uzaktan kumanda ve Unite panelinde
tutarsizliklara neden olabilir. Durumu
guncellemek igin uzaktan kumandanizi kullanin.

Otomatik Yeniden Baslatma (bazi modeller)

Elektrik kesintisi durumunda sistem derhal
duracaktir. Glg geri geldiginde, i¢ Unite
Uzerindeki isletim 151§1 yanip sénecektir. Uniteyi
yeniden baslatmak i¢in uzaktan kumanda
uzerindeki ON/OFF(AC/KAPAT) digmesine
basin. Sistemin otomatik yeniden baglatma islevi
varsa, Unite ayni ayarlari kullanarak yeniden
baslayacaktir.

Ug dakikalik koruma ézelligi (bazi modeller)

Bir koruma 6zelligi, klimanin ¢alistiktan hemen
sonra yeniden basladiginda yaklasik 3 dakika
sureyle devreye girmesini onler.

<Sayfa 15»

Panjur Acisi Hafiza Fonksiyonu
(bazi modeller)

Bazi modeller, bir panjur ac¢isi hafiza fonksiyonu
ile tasarlanmigtir. Bir elektrik kesintisinden sonra
Unite yeniden basladiginda, yatay panjurlarin
acisi otomatik olarak dnceki konuma donecektir.
Yogusma olusup makineye damlayabileceginden,
yatay panjurun agisi ¢ok kiiglk ayarlanmamalidir.
Panjuru sifirlamak icin, yatay panjur ayarlarini
sifirlayacak olan manuel dugmeye basin.

Sogutucu Kacak Tespit Sistemi
(bazi modeller)

Sogutucu sizintisi durumunda, LCD ekran "EC"

gosterecek ve LED gosterge 15131 yanip sonecektir.
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Bakim ve Onarim

i¢ Unitenizin Temizlenmesi

TEMIZLiK VEYA BAKIMDAN
ONCE

A DIKKAT

HER ZAMAN BAKIMDAN VEYA TEMIZLIKTEN
ONCE KLIiMA SISTEMINizZi KAPATIN VE GUC
KAYNAGI BAGLANTISINI KESIN.

/\ DIKKAT

Uniteyi temizlemek igin sadece yumusak,

kuru bir bez kullanin. Unite 6zellikle kirli ise,

temizlemek igin ihk suya batiriimis bir bez

kullanabilirsiniz.

+ Uniteyi temizlemek igin kimyasallar veya
kimyasal islem gérmus bezler kullanmayin

+ Uniteyi temizlemek igin benzen, tiner, cila tozu
veya baska ¢oziculler kullanmayin. Plastik
ylzeyin ¢catlamasina veya deforme olasina
neden olabilir.

+ On paneli temizlemek igin40°C (104°F) daha
sicak su kullanmayin. Bu 6n panelin deforme
olmasina ya da renksiz hale gelmesine neden
olabilir.

Tikah bir klima, Unitenizin sogutma verimliligini

azaltabilir ve ayrica saghgdiniz igin kotu olabilir.

Filtreyi iki haftada bir temizlediginizden emin olun.
UYARI: FILTREYi KENDINiZzi
CIKARMAYIN VEYA
TEMIZLEMEYIN

+ ¢ Unitenin igini temizlemek igin su
kullanmayin. Bu yalitimi yok edebilir ve
elektrik carpmasina neden olabilir.

* Kurutma sirasinda filtreyi dogrudan giines
ISIgina maruz birakmayin. Bu, filtreyi
kucultebilir.

* Dis Unitenin bakim ve temizligi, yetkili

bir satici veya lisansli servis saglayici
tarafindan yapilmalidir.

» Herhangi bir Gnitenin tamirati, yetkili bir satici
veya lisansli servis saglayici tarafindan
yapiimalidir.

/N UYARI

Filtrenin ¢ikarilmasi ve temizlenmesi tehlikeli
olabilir.

» Sogutucu sizarsa, klimayi ve tum yanici

Isitma cihazlarini kapatin, odayi havalandirin
ve hemen saticinizi arayin. Sogutucu
akigkan hem zehirli hem de yanicidir. Sizinti
giderilene kadar klimayr KULLANMAYIN.

Klima kuguk bir odaya kuruldugunda,
sogutucu akiskan kagagi olmasi durumunda
sogutucu akiskan konsantrasyonunun
guvenlik sinirini agsmasini 6nlemek icin
onlemler alinmalidir.

Konsantre sogutucu akiskan, ciddi bir saghk
ve guvenlik tehdidine neden olur.
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Bakim — Bakim —

Kullaniimayan Uzun Dénemler Sezon Oncesi Denetim
Klimanizi uzun bir stre kullanmayacaksaniz Uzun slre kullaniimadiginda veya sik kullanimdan
asagidakileri yapin: Once asagidakileri yapin:
a o
2
% §
% C<D
% o
B
3
Unite tamamen Uniteyi kapatin ve gicil Higbir seyin tim hava giris ve ¢ikiglarini
kuruyana kadar FAN y kesin 9 engellemediginden emin olun
islevini agin

-A

&

Sizinti olup olmadigini Pilleri degistirin
kontrol edin

Uzaktan kumandadan
pillerini ¢ikarin

Hasarli kablolari
kontrol edin
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Sorun giderme

A GUVENLIK ONLEMLERI

Asagidaki kosullardan herhangi biri meydana gelirse, Unitenizi hemen kapatin!
» Gug kablosu hasarli veya anormal derecede sicaksa

» Bir yanik kokusu aliyorsaniz

+ Unite yliksek veya anormal sesler ¢ikariyor

» Bir glg sigortasi atiyor veya devre kesici sik sik alarm veriyorsa

» Su veya diger nesneler Unitenin icine veya Uniten diserse

BUNU KENDINiz DUZELTMEYE CALISMAYIN! HEMEN YETKILIi BiR
HiZMET SAGLAYICISI iLE iLETiSIM KURUN!

Genel Sorunlar

Asagidaki sorunlar bir ariza degildir ve gogu durumda onarim gerektirmez.

Sorun Olasi Nedenleri

ON/OFF(AC/
KAPAT) diigmesine
basildiginda linite
acilmiyor

Unite, Ginitenin asir yiiklenmesini énleyen 3 dakikalik koruma ézelligine sahiptir. Unite,
kapatildiktan sonraki ¢ dakika icinde yeniden baslatilamaz.

Sogutma ve Isitma Modelleri: Calisma 1g1§1 ve PRE-DEF (On isitma/Buz ¢ézme) géstergeleri
yanarsa, dis sicaklik cok soguktur ve Unitenin buzunu ¢ézmek icin Unitenin soguk onleyici rizgari
etkinlesgtirilir.

Yalnizca Sogutmal Modellerde: "Yalnizca Fan" géstergesi yaniyorsa, dis sicaklik cok soguktur ve
Unitenin buzunu ¢ézmek igin Unitenin donma korumasi etkinlestirilir.

Unite SOGUTMA/
ISITMA modundan
FAN moduna gecer

Unite, tnite tizerinde don olusumunu &nlemek icin ayarini degistirebilir. Bir kez sicaklik arttiginda,
Unite 6nceden secilen modda tekrar calismaya baslayacaktir.

Ayarlanan sicakliga ulasildi, bu noktada tinite kompresérii kapatir. Unite, sicaklik tekrar
dalgalandiginda ¢alismaya devam edecekiir.

i¢ linite beyaz sis
yayiyor

Nemli bolgelerde, oda havasi ile sartlandirilmis hava arasindaki blyuk bir sicaklik farki beyaz
bugulanmaya neden olabilir.

Hem i¢c hem de dis
tiniteler beyaz sis

yaylyor

Buz ¢ézme isleminden sonra unite ISITMA modunda yeniden basladiginda, buz ¢6zme isleminden
kaynaklanan nem nedeniyle beyaz sis yayilabilir.

i¢ linite sesler
cikanyor

Panjur konumunu sifirladiginda hizli bir hava sesi duyulabilir.

Sistem KAPALI veya SOGUTMA modundayken bir gicirti sesi duyulur. Ses, bosaltma pompasi
(istege bagh) calisirken de duyulur.

Uniteyi HEAT (ISITMA) modunda calistirdiktan sonra, Ginitenin plastik pargalarinin genislemesi ve
daralmasi nedeniyle gicirti sesi gelebilir.

Hem i¢ linite hem
de dis unite sesler
cikarir

Calisma sirasinda dustik tislama sesi: Bu normaldir ve hem i¢ hem de dis Unitelerden gecen
sogutucu gazdan kaynaklanir.

Sistem basladiginda, ¢alismayl hentiz durdurdugunda veya buz ¢ézerken disik tislama sesi: Bu
ses normaldir ve sogutucu gazin durmasi veya yon degistirmesinden kaynaklanir.

Gicirdayan ses: Calisma sirasinda sicaklik degisimlerinden kaynaklanan plastik ve metal
pargalarin normal geniglemesi ve daralmasi gicirdama seslerine neden olabilir.
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Sorun Olasi Nedenleri

Dig Unite sesler Unite, mevcut calisma moduna gére farkl sesler gikaracaktir.
cikariyor
; - Unite, uzun siire kullaniimadiginda toz biriktirebilir ve tnite acildiginda
I¢ veya dis liniteden N o e
digari ¢ikacaktir. Bu, uzun sire kullaniimadiginda Uniteyi kaplayarak
toz cikiyor A
hafifletilebilir.
L L Unite, calisma sirasinda yayilacak olan ortamdan (mobilya, yemek pisirme,
Unite koti bir koku sigara vb.) gelen kokulari emebilir.
yayiyor - 7
Unitenin filtreleri kiflenmis ve temizlenmesi gerekiyor. g
=
Dis linitenin fani Calisma sirasinda, Grtintin ¢calismasini optimize etmek igin fan hizi kontrol ‘g_
calismiyor edilir. ‘5"
(]

NOT: Sorun devam ederse, yerel bir bayi veya en yakin misteri hizmetleri merkeziyle iletisime gegin.
Onlara, model numaranizin yani sira Unite arizasinin ayrintili bir agiklamasini saglayin.

Sorun giderme
Sorunlar meydana geldiginde, bir tamir sirketine basvurmadan énce lltfen asagidaki noktalari kontrol
edin.

Sorun Olasi Nedenleri Coziim

Sicaklik ayari ortam oda sicakligindan

daha yiiksek olabilir Sicaklik ayarini digurdn

ic veya dig Uinitedeki 1s1 esanjori kirli Etkilenen 1s1 esanjorind temizleyin
Hava filtresi Kirli Filtreyi ¢cikarin ve talimatlara gore
temizleyin
Her iki Unitenin hava girisi veya c¢ikisi Uniteyi kapatin, engeli kaldirin ve
tikali tekrar acin
L Kaplilar ve pencereler agik Uniteyi galistirirken tim kapilarin ve
Koti Sogutma pencerelerin kapall oldugundan emin
Performansi olun

Yuksek 1sI veya parlak glnes 15131
Gunes i1s1gindan asiri 1si Uretilir doénemlerinde pencereleri ve perdeleri
kapatin

Odada c¢ok fazla 1si kaynagi (insanlar,

bilgisayarlar, elektronik cihazlar vb.) Ist kaynaklarinin miktarint azaltin

Sizintilari kontrol edin, gerekirse
yeniden muhdrleyin ve sogutucuyu
doldurun

Sizinti veya uzun sureli kullanim
nedeniyle distk sogutucu akigkan
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Unite caligmiyor

Guc kesintisi

Gucun geri gelmesini bekleyin

Gug kapatildi

Gucu acgin

Sigorta yanmig

Sigortay1 degistirin

Uzaktan kumanda pilleri bitmig

Pilleri degistirin

Unitenin 3 dakikalik korumasi
etkinlegtirildi

Uniteyi yeniden baslattiktan sonra
Uc dakika bekleyin

Zamanlayici etkinlestirildi

Zamanlayiclyi kapatin

Unite sik sik bashyor ve
duruyor

Sistemde ¢ok fazla veya ¢ok az
sogutucu var

Sizintilari kontrol edin ve sisteme
sogutucu akiskan doldurun.

Sisteme sikistirilamaz gaz veya
nem girdi.

Sistemi bosaltin ve sogutucu ile
yeniden doldurun

Sistem devresi engellendi

Hangi devrenin engellendigini
belirleyin ve arizali ekipman
parcasini degistirin

Kompresor bozuldu

Kompresoru degistirin

Voltaj ¢cok yuksek veya ¢ok duslk

Voltaji dizenlemek i¢in bir manostat
kurun

Kot 1sitma performansi

Dis ortam sicakhgi ¢ok dusik

Yardimcl 1sitma cihazini kullanin

Soguk hava kapilardan ve
pencerelerden giriyor

Kullanim sirasinda tim kapi ve
pencerelerin kapal oldugundan
emin olun

Sizinti veya uzun sureli kullanim
nedeniyle dusik sogutucu
akiskan

Sizintilar kontrol edin, gerekirse
yeniden mihurleyin ve sogutucuyu
doldurun

Gosterge lambalarn yanip
sonmeye devam ediyor

Hata kodu goriniir ve i¢
linite pencere ekraninda
asagidaki gibi harflerle
baslar:

* E(x), P (x), F (x)

e EH (xx), EL (xx), EC (xx)
* PH (xx), PL (xx), PC (xx)

Unite calismayi durdurabilir veya giivenli bir sekilde galismaya devam
edebilir. Gésterge lambalari yanip sénmeye devam ederse veya hata
kodlari belirirse, yaklasik 10 dakika bekleyin. Sorun kendi kendine

¢ozulebilir.

Degilse, guicti kesin ve ardindan tekrar baglayin. Uniteyi agin.
Sorun devam ederse, gucul kesin ve en yakin musteri hizmetleri

merkeziyle iletisime gegin.

NOT: Yukaridaki kontrolleri ve teshisleri yaptiktan sonra sorununuz devam ederse, Unitenizi derhal
kapatin ve yetkili bir servis merkeziyle iletisime gegin.
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Aksesuarlar

Klima sistemi asagidaki aksesuarlarla birlikte gelir. Klimayi kurmak igin tim montaj pargalarini ve aksesuarlari
kullanin. Yanhs kurulum su sizintisina, elektrik garpmasina ve yangina veya ekipmanin arizalanmasina neden
olabilir. Klimaya dahil olmayan 6geler ayrica satin alinmalidir.

Miktar Miktar

Aksesuarin adi (ad) Sekli Aksesuarin adi (ad) Sekli

Kurulum kagidi sablonu
(bazi modeller)

Ses gegirmez/yalitim .
Anti-sok kauguk
Kl ! (bazi modeller) ! 5

Manuel 2~4

(bazi modeller)
Ses gecirmez/yalitim Tahliye eki
kilifi 1 (bazi modeller) !

(bazi modeller)

>
x
(/]
®
(7}
=
[
=
[
=

Cikis borusu kilifi 1 CD:) Conta bilezigi 1
(bazi modeller) (bazi modeller)

Cikis borusu tokasi 1 Bakir somun 9 ,\
(bazi modeller) <

Manyetik halka S1 &
S2 (P & Q & E) elektrik

Tavan kancasi 4 kablolarini manyetik 1
(bazi modeller) EQZQ > halkanin etrafina iki kez PQE
sarin)
(bazi modeller)
Manyetik halka (Montajdan
Aski civatasi sonra i Unite iI_e d'? Moﬁele
(bazi modeller) 4 cB—mmwnnrmrn | Uinite arasindaki baglanti g(iore_ I
kablosuna asin.) degisir =Y
(bazi modeller)
Gaz kelebegi (baz 1 Ao

birimler)

istege bagh aksesuarlar

« |ki tiir uzaktan kumanda vardir: kablolu ve kablosuz.
Musteri tercihlerine ve gereksinimlerine gore bir uzaktan kumanda segin ve uygun bir yere kurun.
Uygun bir uzaktan kumanda segme konusunda rehberlik igin kataloga ve teknik literatiire bakin.

26,35 (1/4 in)
Sivi tarafi 29,52 (3/8in)
212,7 (1/2in)

Ayri olarak satin almaniz gereken

g j 29,52 (3/8in) parcalar. Saticiniza satin aldiginiz
Baglanti borusu montaji - A
212,7 (1/2in) Unitenin uygun boru boyutu
Gaz tarafi 216 (5/8in) konusunda danigin.
219 (3/4in)
222 (7/8in)
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Kurulum Ozeti

]

i¢ liniteyi kurun Drenaj borusunu takin Dis liniteyi kurun

Sogutucu akigkan
borularini baglayin

On paneli takin Bir test ¢alistirmasi
gerceklestirin
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Unite Parcalari

NOT: Kurulum, yerel ve ulusal standartlarin gerekliliklerine uygun olarak gergeklestiriimelidir. Kurulum,
farkli alanlarda biraz farkli olabilir.
(A)

(D Hava gikis ;—@

@@ Hava girisi =
® On izgara ~ ®
@ Gériintiileme paneli 3
(® Uzaktan Kumanda 9 %

® Drenaj borusu

@ Baglanti borusu
Hava girisi ﬂ 1

® Hava gikisi
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(B)

(D Hava cikisi ;—@

@ Hava girisi
® On izgara S
@ Goruntileme paneli
(® Uzaktan Kumanda g
® Drenaj borusu
7/ v
Baglanti borusu
, O Bag . — g
g— Hava girisi
% (® Hava cikisl
0
5 ® —
- —>
D

RESIMLER HAKKINDA NOT

Bu kilavuzdaki resimler agiklama amaglidir. i¢ Gnitenizin gergek sekli biraz farkli olabilir. Gergek sekil
gecerli olacaktir.
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I¢c Unite Kurulumu

Kurulum Talimatlari - i¢ linite

NOT: Panel montaji boru tesisati ve kablolama tamamlandiktan sonra yapilmaldir.

Adim 1: Kurulum yerini segin

i¢ Ginitenin kurulumunu yapmadan énce, uygun
bir yer secmeniz gerekir. Asagidakiler, Unite
igin uygun bir yer segcmenize yardimci olacak
standartlardir.

Uygun kurulum konumlar agsagidaki

standartlan karsilar:

B Kurulum ve bakim icin yeterli alan mevcuttur.

A Boruyu ve drenaj borusunu baglamak igin
yeterli alan mevcuttur.

B Tavan yataydir ve yapisi i¢ Unitenin agirhgini
tasiyabilir.

7l Hava girisi ve ¢ikisi ttkkanmamis.

H Hava akisi tim odayi doldurabilir.

B Isiticilardan dogrudan radyasyon yoktur.

i¢ linite ile tavan arasinda énerilen mesafeler

Uniteyi asagidaki konumlara KURMAYIN:
@ Petrol sondaji veya kirilmasi olan alanlar

@ Havada tuz igerigi yiiksek kiyi bolgeleri

@ Kaplicalar gibi havada kostik gaz bulunan
alanlar

@ Fabrikalar gibi glic dalgalanmalari yagayan
alanlar

@ Dolaplar gibi kapali alanlar

@ Dogalgaz kullanan mutfaklar

@ Gigli elektromanyetik dalgalara sahip alanlar
@ Yanici maddeler veya gaz depolayan alanlar

@ Banyo veya gamasir odas! gibi yliksek nem
oranina sahip odalar

Monte edilmis i¢ Unite ile i¢ tavan arasindaki mesafe, asagidaki dzellikleri kargilamalidir.

(A)

Tavan
H I B i
| /
L On Panel

Tavan |

B (Tavan deligi)

I
panosu

>250cm / 98,4"
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i¢ linite yiiksekligine gére tavandan uzaklik

A uzunlugu (mm/ing) H uzunlugu (mm/ing) B uzunlugu (mm/ing)
18-24 205/8 > 235/9,3
sil i 24 245/9,6 > 275/10,8
uper ince 30 205/8 > 235/9,3 880/34,5
modeller
30-48 245/9,6 > 275/10,8
48-60 287/11,3 >317/12,5
Kompakt modeller 260/10,2 >290/11,4 600/23,6
(B) oo ilato C
ic Unite Vantilator ic Unite

II/ ﬂ Aydinlatma Q

>150cm / 59,17

’JL Tavan

>200cm / 78,7"

(200cm / 78,7” dnerilir)

>150cm / 59,1”
|

>400cm / 157,5”

>230cm / 90,6”

Zemin
=
c: Tavan
3.
o
=
c
=
E Lrjj F"\)
= iG <
2 . \
= =
[N wghiﬁ — 1
Tavan panosu / " \ On Panel
P B (Tavan deligi) —
— —

i¢ linite yiiksekligine gére tavandan uzaklik

MODEL A uzunlugu (mm/ing) H uzunlugu (mm/ing) B uzunlugu (mm/ing)
18-24 204/8,03 230/9,1 900/35,4
24 287/11,3 313/12,3
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Adim 2: ig iiniteyi asin

1. Tum kenarlarda en az 1 m (39 in¢) kalacak sekilde tavanda dikdortgen bir delik agmak igin birlikte
verilen kagit sablonu kullanin. Kesilen delik boyutu, gévde boyutundan 4 cm (1,6 ) buyuk olmahdir.

Tavan kancasi deliklerinin agilacagi alanlari isaretlediginizden emin olun.

(A)

Sogutucu akigkan boru tarafi Drenaj hortumu tarafi Sogutucu akigkan boru tarafi

Drenaj hortumu tarafi

950mm / 37,4”(Tavan agikhg)

/7 N T /7 R N T
@éﬂ/ e @ ‘\T: s
g% V) o gl 3
o~ 2]|¢ b | © c
ool 2|g wal 2| S
N S N > ™ S - ©
~T| = o [ E
gez| ©f= D ez | =
E2| T |x% E° 2 &
23| | 3l gl ¢
82| §|2 2 gl =
3| € s| E
£ © S
3 S
(24 ~
1 é\ A 1
el N Y .
| 780mm / 30” (Aski civatasi) ; . 840mm / 33" (Aski civatasi) |
I 1 I 1
X 840mm / 33”(Govde) | ' 900mm / 35,4” (Govde) :
I 1 I 1
1020mm / 40,2 (Tavan agikligr)

I 1 I 1
18-48K Siiper ince modeller tavan deligi . ; -
P 9 60K Super Ince modeller tavan delidi boyutu .
boyutu 0
(e
3,
i o
Drenaj hortumu tarafi =
Sogutucu akiskan boru tarafi 5
\ :
QAR
o >100cm / 39" <
— >100cm / 39”
=
x
s~ @ §
©% | 2| 2
o ®© :0 o
N T 0] >
ES| | =
X N )
™ »n -
a<| S8
el -
5| E
G5
©
(@] ’\ (=)
- 4
545mm / 21,5” (Aski civatasi) >1006m / 39" o00m 139
>100cm ’
570mm / 22,4"(Gévde)
7
647mm / 25,5"(Tavan acikligi)

Kompakt modeller tavan deligi boyutu
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Sogutucu akigkan boru tarafi  Drenaj hortumu tarafi

o e

N\

¥ @@ ‘

_—
T

=

670mm / 26,4”
(Aski civatasi)
830mm / 32,7” (Govde)

900mm / 35,4” (Tavan agikhgr)
950mm / 37,4”(Panel)

}Q)/
O,
Q
—
e
g

770mm / 30,3” (Aski civata

830mm / 32,7"(Govde)
900mm / 35,4”(Tavan agikligi)

950mm / 37,4”(Panel)

s)

l ] [

/\ DIKKAT

Unite gévdesi delik ile mikemmel bir sekilde
hizalanmalidir. Devam etmeden 6nce Unitenin ve
deligin ayni boyutta oldugundan emin olun.

2. (A)
ic tavandaki tavan kancasi konumlarinda 5cm
(2” derinliginde 4 delik agin. Matkabi tavana90°
aclyla tuttugunuzdan emin olun.

(B)
ic tavandaki tavan kancasi konumlarinda 12cm-
15.5cm (4,77-6,1”) derinliginde 4 delik agin.
Matkabi tavana90° aciyla tuttugunuzdan emin
olun.
3. Bir ¢ekic¢ kullanarak tavan kancalarini dnceden
delinmis deliklere yerlestirin. Urlinle birlikte verilen
pullari ve somunlari kullanarak civatayi sabitleyin.
4. Doért aski civatasini takin.

%/

> o o o o0 0 o0 o o o

5. i¢ Giniteyi monte edin. Kaldirmak ve sabitlemek

icin iki kisiye ihtiyaciniz olacak. Aski civatalarini
Unitenin aski deliklerine yerlestirin. Uriinle
birlikte verilen rondelalari ve somunlari
kullanarak bunlari sabitleyin.

U

I

NOT: Unitenin alt kismi tavan panelinden 10-
18 mm (0,4-0,7 *) (Suiper ince modeller) veya
24 mm (0,9”) (Kompakt modeller) daha yuksek
olmalidir. Genel olarak, L (asagidaki sekilde
gosterilmistir), aski civatasinin uzunlugunun
yarisi kadar veya somunlarin ¢gikmasini
engelleyecek kadar uzun olmalidir.

[11 17111111 1]

or 24mm (0,9”)

Tavan panosu
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(B) YENI EV KURULUMU iCiN NOT
NOT: Unitenin alt kismi tavan panelinden 10-25
mm (0,4-0,98 ”) daha yuksek olmalidir. Genel
olarak, L (asagidaki sekilde gosterilmistir), aski
civatasinin uzunlugunun yarisi kadar veya
somunlarin ¢gikmasini engelleyecek kadar uzun
olmaldir.

Uniteyi yeni bir eve kurarken, tavan kancalari
onceden yerlesgtirilebilir. Beton ¢ekmesinden
dolay! kancalarin gevsemediginden emin
olun. ig Uniteyi monte ettikten sonra, tavandaki
acikligin boyutunu ve konumunu 6nceden
belirlemek igin montaj kagit sablonunu
civatalarla Uniteye sabitleyin. Kurulumun geri
kalani icin yukaridaki talimatlari izleyin.

Kurulum igin kagit
kalibi

(bazi modellerde)
- o T I Tavan agikiginin
2 merkezi
i civatalar
}
/\ DIKKAT
Unitenin tamamen diiz oldugundan emin olun. Adim 3: Baglanti borulari igin duvar deligi agin
Yanlis montaj drenaj borusunun Uniteye geri 1. Dig Unitenin konumuna gére duvar deliginin
donmesine veya su sizintisina neden olabilir. konumunu belirleyin.
2. 65 mm (2,56 ") veya 90 mm (3,54”) (modellere
NOT: i¢ Uinitenin diiz oldugundan emin bagli olarak) karot matkabi kullanarak duvarda o
- . . ] - - . (e
olun. Unite, yerlesik bir tahliye pompasi ve bir delik agin. Deligin asadiya dogru hafif 3
samandirali anahtar ile donatiimistir. Unite, bir agiyla agildigindan emin olun, bdylece °
yogusma akis yoniiniin tersine egilirse deligin dis ucu i¢ uctan yaklasik 12 mm (0,57) g
(bosaltma borusu tarafi kaldirilirsa), samandirali daha agagida olur. Bu uygun su tahliyesini 3
anahtar arizalanabilir ve su sizintisina neden saglayacaktir. £
olabilir. (bazi modeller igin) 3. Koruyucu duvar kelepgesini delige

yerlestirin. Bu, deligin kenarlarini korur ve
kurulum islemini tamamladiginizda deligin
kapatilmasina yardimci olur.

Su seviyesi
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/\ DIKKAT

Duvar deligini delerken kablolar, su tesisati ve
diger hassas aletlerden kaginin.

Duvar
RN
Dis mekan ic mekan
=12mm/0,5”

Adim 4: Tahliye hortumunu baglayin

Tahliye borusu, suyu Uniteden uzaklastirmak icin
kullantlir. Yanhs kurulum, Gniteye ve mala zarar
verebilir.

/N DIKKAT

e Su hasarina neden olabilecek yogusmayi
onlemek igin tum borulari yalitin.

e Bosaltma borusu bukulurse veya yanlis
takilirsa, su sizabilir ve su seviyesi
anahtarinin arizalanmasina neden olabilir.

e [SITMA modunda, dis Gnite suyu tahliye
edecektir. Su hasarini ve kaymayi énlemek
icin tahliye hortumunun uygun bir alana
yerlestirildiginden emin olun.

e Bosaltma borusunu kuvvetli bir sekilde
QEKMEYiN. Bu, baglantisini kesebilir.

BORU SATIN ALINMASI HAKKINDA NOT

Kurulum, yerel nalburdan veya bayinizden
temin edilebilen bir polietilen tip (dis cap = 2,5
cm veya 3,7-3,9 cm) (modellere bagh olarak)
gerektirir.

ic Mekan Drenaj Borusu Montaiji
Drenaj borusunu asagidaki sekilde gdsterildigi gibi
takin.

(A)
Tahliye hortumu
Bosaltma  Metal Kurulum
borusu kelepce
baglanti
noktasi
1-1,5m
(39-59")
2l Lz Asagdi egim 1/100
(B)
Z. Z. Z. Z. Z. Z. Z.
1-1,5m
Asagl egim
‘| |’ 1/100

— K KSSSSSSSSSSSSSSSSSXN

Vv

LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL L L LS

1-1,5m
(39-59”)

X
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DRENAJ BORUSU MONTAJI HAKKINDA NOT NOT: Birden fazla drenaj borusunu baglarken,
borulari asagidaki Sekilde gosterildigi gibi
doseyin.

e Uzatilmis bir bosaltma borusu kullanirken,
gevsemesini dnlemek icin ek bir koruma
borusu ile ic mekan baglantisini sikin.

e Suyun klimaya geri akmasini 6nlemek igin 0-53cm [777 77777 J ””””” I D
bosaltma borusu en az 1/100 edimle agagi e W j
dogru egimli olmalidir.

e Borunun sarkmasini énlemek icin her 1-1,5
m'de (39-59 ”) bir asma telleri yerlestirin. toem (= e ——— inl

e Tahliye borusunun cikigi gévdenin @ = — e
pompa baglantisindan daha yiksekse,
i¢ Unitenin egzoz cikigi i¢in bir kaldirma
borusu saglayin. Kaldirma borusu, tavan ®)
panelinden 75 cm (29,5 ”) veya 100 cm'den
(39,4”) daha yuksege kurulmamalidir ve (A Havalandima
Unite ile kaldirma borusu arasindaki mesafe 0
30 cm'den (11,8 ”) az olmalidir (modellere ‘
baglh olarak). Yanlis kurulum, suyun {niteye L |[|U\ L | |
geri akmasina ve tasmasina neden olabilir.

e Hava kabarciklarini dnlemek igin drenaj
hortumunu duz tutun veya hafifce yukari
yatirin (<75mm / 3”) (bazi modellerde).

<100cm
(39,47)

Bosaltma hortumunu duvardaki delikten gegirin.
Suyun, su hasarina veya kayma tehlikesine neden
olmayacag! guvenli bir yere bosaltildigindan emin

(A) olun.
Tavan
NOT: Bosaltma borusu c¢ikisi yerden en az 5 cm
<30cm (11,8") | (3550 (1,9 7) yukarida olmalidir. Zemine temas ederse, &
= unite tikanabilir ve arizalanabilir. Suyu dogrudan S
; < 53cm < 750m bir kanalizasyona bosaltirsaniz, kanalizasyonun, 2
1o J (2087 (205) aksitakdirde eve geri gelebilecek kokulari A
(2822'3; yakalamak igin bir U veya S borusu oldugundan s
: ‘ emin olun. 3

(B)

1-1,5m
(39-59)

[
<100cm

(39,4") &

<Sayfa 31»



Dis Unite Kurulumu

Yerel yasalara ve diizenlemelere uyarak Uniteyi Uniteyi asagidaki konumlara KURMAYIN:
kurun, farkli bolgeler arasinda biraz farklilik olabilir. @ Haya girislerini ve cikislarini tikayacak bir
engelin yaninda

@ Halka acik bir caddenin yakininda, kalabalik
alanlar veya Uniteden gelen guraltinin
baskalarini rahatsiz edecegi yerler

60cm (24ing)

@ Sicak hava desarjindan zarar gérecek
hayvanlarin veya bitkilerin yakininda

@ Herhangi bir yanici gaz kaynaginin yakininda
@ Cok miktarda toza maruz kalan bir yerde

@ Asiri tuzlu havaya maruz kalan bir yerde

ASIRI HAVA KOSULLARI iGiN OZEL
HUSUSLAR

Unite siddetli riizgara maruz kalirsa:

Uniteyi, hava cikis fani riizgar yéniine 90° acida
olacak sekilde kurun. Gerekirse, Uniteyi asiri
siddetli rlzgarlardan korumak i¢in éntine bir
bariyer koyun.

Asagidaki resimlere bakin.

Kurulum Talimatlari - Dig Unite

Adim 1: Kurulum yerini segin

Dis Uniteyi kurmadan énce uygun bir yer
secmelisiniz. Asagidakiler, Unite i¢in uygun bir yer
secmenize yardimcl olacak standartlardir.

— Kuvvetli rizgéar
Uygun kurulum konumlar agsagidaki Vo
standartlan karsilar: . Rizgar bariyeri
uvvetll
|zf Yukaridaki Kurulum Alani Gereksinimlerinde riizgar

gOsterilen tum mekansal gereksinimleri karsilar.

gl lyi hava sirkiilasyonu ve havalandirma Kuvvetli riizgar

gl Sert ve saglam—konum (initeyi destekleyebilir

ve titremeyecektir Unite sik sik siddetli yagmur veya kara maruz

. o kaliyorsa:
il Uniteden gelen grlilti bagkalarini rahatsiz Yagmur veya kardan korumak igin {nitenin
etmeyecek Uzerine bir si§inak inga edin. Unite etrafindaki

7 Uzun siireli dogrudan giines isigindan veya hava akisini engellememeye dikkat edin.

yagmurdan korunur Unite sik sik tuzlu havaya maruz kaliyorsa
(deniz kenan):

Korozyona dayanacak sekilde 6zel olarak
tasarlanmis dis Unite kullanin.

gl Kar yagisinin beklendigi yerde, buz olusumunu
ve bobinin hasar gérmesini dnlemek igin Gniteyi
taban pedinin (izerine kaldirin. Uniteyi, toplanan
ortalama kar yagisinin Gzerinde olacak kadar
yuksege monte edin. Minimum yukseklik 18 in¢
olmahdir
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Adim 2: Drenaj baglantisini takin (yalnizca Isi Adim 3: Dig uUniteyi sabitleyin
pompasi Unitesi) Dis Uinite zemine veya civatali (M10) duvara monte
brakete sabitlenebilir. Unitenin montaj tabanini

Dis Uniteyi yerine civatalamadan dnce, Unitenin asagidaki boyutlara gore hazirlayn.

altina drenaj baglantisini takmaniz gerekir. Dis
Unite tipine bagh olarak iki farkli tipte drenaj

baglantisi oldugunu unutmayin. UNITE MONTAJ BOYUTLARI
Drer_\aj baglaptlm _birllastik conta ile gelirse (bkz. Asagida, farkli dis tinite boyutlari ve bunlarin
Sekil A), agagidakileri yapin: montaj ayaklari arasindaki mesafenin bir listesi
1. Dig Uniteye baglanacak olan tahliye verilmistir. Unitenin montaj tabanini asagidaki

baglantisinin ucuna lastik contayi takin. boyutlara gére hazirlayin.
2. Drenaj baglantisini tnitenin taban tavasindaki

delige yerlestirin. e Do
3. Unitenin 6n tarafina bakacak sekilde yerine Dis Unite T|plerlsvel_'tI'eTlfnnBOzte_jlllktlerl

oturana kadar tahliye baglantisini 90° . plit Tip Dis Uni ?7_,

doéndurun. Py
4. Isitma modu sirasinda suyu Uniteden yeniden 1;'{:‘:}‘:‘\‘!‘,",,'./}'0

yonlendirmek igin tahliye baglantisina bir tahliye ‘ %gg% = y

il degildir) bag z==c@ =22

horttfmu lezatmaS| (dahil deglldlr) baglayin. &%%Z%{‘\\Q\t?“w —

Drenaj baglantisinda lastik conta yoksa \\{'ilgn‘\\\\‘g’/ —
: s1dakileri - LN
(bkz. Sekil B), asagidakileri yapin: T =
1. Drenaj baglantisini Gnitenin taban tavasindaki =
i - . y ) w
delige yerlestirin. Tahliye baglantisi yerine W

oturacaktir. | o
2. Isitma modu sirasinda suyu Uniteden yeniden @
yonlendirmek icin tahliye baglantisina bir tahliye
hortumu uzatmasi (dahil degildir) baglayin.
| ]
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Dis Unitenin taban
tava deligi
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— Tahliye eki @
(A) (B)

o SOGUK IKLIMLERDE R =

Soguk iklimlerde, hizh su tahliyesi saglamak icin
tahliye hortumunun olabildigince dikey olmasini
saglayin. Su ¢ok yavas bosaltilirsa, hortumda
donabilir ve Uniteye su basabilir.
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(birim: mm/ing)  Seri kurulum dizeleri

Baglama Olgiileri

Dis Unite Boyutlar

o H, A ve L arasindaki iligki agagidaki gibidir.

Mesafe A Mesafe B L A
760x590x285 (29,9x23,2x11,2) 530 (20,85) | 290 (11,4) 25 cm / 9,8” veya
810x558x310 (31,9x22x12,2) 549 (21,6) | 325 (12,8) L<1/2H daha fazla
845x700x320 (33,27x27,5x12,6) 560 (22) 335 (13,2) L<H ”
900x860x315 (35,4x33,85x12,4) 590 (23,2) 333 (13,1) 12H<L<H 30 cm/11,8" veya
945x810x395 (37,2x31,9x15,55) 640 (25,2) 405 (15,95) daha fazla
990x965x345 (38,98x38x13,58) 624 (24,58) | 366 (14,4) L>H Kurulum yapilamaz.
938x1369x392 (36,93x53,9x15,43) | 634 (24,96) | 404 (15,9)
900x1170x350 (35,4x46x13,8) 590 (23,2) 378 (14,88)
800x554x333 (31,5x21,8x13,1) 514 (20,24) | 340 (13,39)

845x702x363 (33,27x27,6x14,3) | 540 (21,26) | 350 (13,8)
946x810x420 (37,24x31,9x16,53) | 673 (26,5) | 403 (15,87)
946x810x410 (37,24x31,9x16,14) | 673 (26,5) | 403 (15,87)
952x1333x410 (37,5x52,5x16,14) | 634 (24,96) | 404 (15,9)
952x1333x415 (37,5x52,5x16,34) | 634 (24,96) | 404 (15,9)
890x673x342 (35x26,5x13,46) 663 (26,1) 354 (13,94)
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Sogutucu Boru Baglantisi

Sogutucu akigkan borularini baglarken, tniteye belirtilen sogutucu akiskan disindaki maddelerin
veya gazlarin girmesine izin vermeyin. Diger gazlarin veya maddelerin varligi Gnitenin kapasitesini
dusurdr ve sogutma dongusinde anormal derecede ylksek basinca neden olabilir. Bu, patlamaya ve

yaralanmaya neden olabilir.

Boru Uzunluguna iliskin Not
Sogutucu akiskan borusunun uzunlugunun, dirsek sayisinin ve i¢ ve dis Uniteler arasindaki disme
yuksekliginin agagidaki tabloda gosterilen gereksinimleri karsiladigindan emin olun:

Modellere Gére Maksimum Uzunluk ve Diisme Yiuksekligi. (Birim: m/ft.)

Maksimum diisme

Model tiirii Kapasite (Btu/s) Boru uzunlugu yiiksekligi
<15K 25/82 10/32,8
Kuzey Amerika, Avustralya ve 215K - <24K 30/98,4 20/65,6
AB frekans donusumu Split Tip >24K - <36K 50/164 25/82
236K - <60K 65/213 30/98,4
12K 15/49 8/26
. o 18K-24K 25/82 15/49
Diger Split Tip
30K-36K 30/98,4 20/65,6
42K-60K 50/164 30/98,4
A DlKKAT i¢ Ginite/Dis Uinite
Gaz borusu
Yag tutucular Ya§ tutucusu
Yag dis Unite kompresodriine geri akarsa, bu sivi
sikismasina veya yag donisunin bozulmasina
neden olabilir. N ‘ @
Yikselen gaz borularindaki yag tutuculari bunu Forro0f et
- e 1 = Qc =~
onleyebilir. _ T U I (<36000Btu/s birim) 5§
Her 6 m (20 ft) dikey emme hatti ylikselticisine bir = ;
yag tUtucu takllma“dlr e, . Sivi borusu 233:2/(?02(’)8;:[_1/5 birim) - g
(<36000Btu/s birim). ic inite/Dis Unite ) v
Her 10m (32,8ft) dikey emme hatti ylikselticisine N B 4 6mizoft
bir yag tutucu takilmahdir (<36000Btu/s birim)
(=36000Btu/s birim). 10m/32,8ft
(236000Btu/s birim)

<Sayfa 35>



ve)
Y]
Q¢
QO
=
=
4

niog nanjnbosg

Baglanti Talimatlari -
Sogutucu Akigskan Borulari

/\ DIKKAT

e Dallanan boru yatay olarak kurulmalidir. 10°
'den fazla bir agi arizaya neden olabilir.

e Hem i¢c hem de dis Uniteler kurulana kadar
baglanti borusunu MONTE ETMEYIN.

e Su sizintisini 6nlemek igin hem gaz hem de
sivi borularini yalitin.

Adim 1: Borulari kesme

Sogutucu akigkan borularini hazirlarken, bunlari
dizgun bir sekilde kesmeye ve genigletmeye
ekstra 6zen gosterin. Bu, verimli calismayi
saglayacak ve gelecekteki bakim ihtiyacini en aza
indirecektir.
1. i¢ ve dis Uniteler arasindaki mesafeyi 8lgun.
2. Bir boru kesici kullanarak boruyu oélgtlen
mesafeden biraz daha uzun kesin.
3. Borunun mikemmel bir 90° aciyla
kesildiginden emin olun.
v X X X

Egk  Purizli  Carpik

KESERKEN BORUYU DEFORME
ETMEYIN

Keserken boruya zarar vermemeye, ezmemeye
veya deforme etmemeye ¢ok dikkat edin.

Bu, Unitenin i1sitma verimliligini buyuk dlgtude
azaltacaktir.

Adim 2: Capaklan ¢ikarin.

Capaklar, sogutucu akigkan boru baglantisinin

hava sizdirmazhgini etkileyebilir. Tamamen

kaldiriimalari gerekir.

1. Capaklarin boruya digsmesini dnlemek igin
boruyu asagi dogru bir agiyla tutun.

2. Bir rayba veya capak alma aleti kullanarak,
borunun kesilen kismindaki tim ¢apaklari
temizleyin.

O Boru
7 Rayba

Asagi dogru
yonlendir

Adim 3: Genigletme borusu uglari

Hava gecirmez bir muhur elde etmek igin dogru

genisletme ¢ok dnemlidir.

1. Kesilen borudaki ¢apaklari giderdikten sonra,
yabanci maddelerin boruya girmesini dnlemek
icin uclari PVC bantla kapatin.

2. Boruyu yalitim malzemesi ile kaplayin.

3. Borunun her iki ucuna havsa somunlari
yerlestirin. Dogru yone baktiklarindan emin
olun, ¢linkl genisledikten sonra onlari takamaz
veya yonlerini degistiremezsiniz.

Konik somun

Bakir boru

4. Genigletme isi yapmaya hazir oldugunuzda
PVC bandi borunun uclarindan ¢ikarin.

5. Borunun ucunda kelepge konik formu. Borunun
ucu, genisletme formunun étesine uzanmalidir.

Konik formu

Boru
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6. Genigsletme aracini forma yerlestirin.

7. Boru tamamen genigletilene kadar genigletme
aletinin kolunu saat yéninde gevirin. Boruyu
Olcllerine gore genisletiniz.

GENISLETME FORMUN OTESINDE BORU
UZATMA
Genigletme ol¢lisu

(A)
(birim: mml/ing)

Genigletme

6% (18;?2%2 Eé?cm) 840,33 | 87/0,34 %04

0952 | ooer lefem) | 1320052 | 135053

@127 (353?3'23 Eé?cm) 16,2/0,64 | 16,5/0,65 \M
o6 | 4535;23 Eg?lm) 19,2/0,76 | 19,7/0,78
019 (eeg?égg Eg?cm) 23,2/0,91 | 23,7/0,93
02 (7657-58-6?75 'I\(léTcm) 26,4/1,04 | 26,9/1,06

/N DIKKAT

» Borularin etrafina yalitim sardiginizdan
emin olun. Ciplak borularla dogrudan temas
yaniklara veya donmalara neden olabilir.

* Borunun dogru baglandigindan emin olun.
Asiri sikma ¢an agzina zarar verebilir ve az
sikma sizintiya neden olabilir.

MiNiMUM BUKUM YARICAPI HAKKINDA NOT

8. Genigletme aletini ve havsa seklini ¢ikarin,
ardindan borunun ucunda ¢atlak ve hatta
genisleme olup olmadigini kontrol edin.

Adim 4: Baglanti borulari

Bakir borulari énce i¢ Uniteye, ardindan dis
tiniteye baglayin. Once algak basing borusunu,
sonra yUksek basing borusunu baglamalisiniz.

1. Havsa somunlarini baglarken, borularin
konik uclarina ince bir tabaka sogutma yagi
uygulayin.

2. Baglayacaginiz iki borunun merkezini hizalayin.

B SN i
— UG

Boru

3. Elinizle olabildigince siki bir sekilde konik
somunu sikin.

4. Somun anahtari kullanarak, Unite borusu
Uzerindeki somunu kavrayin.

5. Somunu sikica kavrarken, havsa somununu
yukaridaki tablodaki tork degerlerine gére
sikmak icin bir tork anahtari kullanin.

NOT: Uniteye borulari baglarken veya tiniteden

ayirirken hem somun anahtari hem de tork

anahtari kullanin.

Konik somun

<Sayfa 37»

Asagidaki semaya gore ortadaki tupu dikkatlice
bukdn. Tudpu 90° 'den fazla veya 3 defadan fazla

biikmeyin.

Boruyu basparmaginizla bukin

AN

min-yarigap 10cm (3,9 ")

6. Bakir borulari i¢ Uniteye bagladiktan sonra,
gug¢ kablosunu, sinyal kablosunu ve borulari
baglama bandi ile birlikte sarin.

NOT: Sinyal kablosunu diger tellerle ICERMEYIN.

Bu 6geleri bir araya toplarken, sinyal kablosunu
bagka bir kabloyla birbirine baglamayin veya
caprazlamayin.
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7. Bu boru hattini duvardan gecirin ve dis (initeye ~ Onlemler

baglayin. e Kisilimis verimliligi saglamak icin litfen gazi
8. Dig Unitenin vanalari dahil tim borulari yalitin. olabildigince yatay olarak monte edin.
9. ¢ ve dis Unite arasindaki sogutucu akiskan ic mekan EHEDIﬂ:'DI:DDIBB):’ Dis mekan
akisini baglatmak icin dis Unitenin stop
vanalarini agin. \/
Dis mekan
A DIKKAT ic mekan M
Montaj ¢alismasini tamamladiktan sonra X

sogutucu sizintisi olmadigindan emin olmak igin

kontrol edin. Sogutucu kacagi varsa, alani hemen IS mekan
havalandirin ve sistemi bosaltin (bu kilavuzun Dis mekan
Hava Tahliyesi bolimune bakin). X

e Gurlltiyl azaltmak icin verilen sok onleyici

Gaz Kelebegi Montaji. (Baz1 Modeller) y S
kaugugu gaz kelebeginin digina sarin.

1 Sok dnleyici kauguk
2 Gaz Kelebegi

1 Gaz Kelebegi
2 Sivi borusu
3 Gaz borusu

[ve)
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Kablolama

HERHANGI BIR ELEKTRIK
iSINi YAPMADAN ONCE BU
YONETMELIGI OKUYUN

1. TUm kablo tesisati yerel ve ulusal elektrik
yasalarina, dizenlemelerine uygun olmali ve
lisansli bir elektrikci tarafindan kurulmahdir.

2. Tum elektrik baglantilari, i¢ ve dis Unitelerin
panelleri Uzerinde bulunan Elektrik Baglanti
Semasina gore yapilmalidir.

3. Glg¢ kaynaginda ciddi bir gtivenlik
sorunu varsa, calismayi derhal durdurun.
Gerekgenizi musteriye acgiklayin ve guvenlik
sorunu duzgun bir sekilde ¢ozilene kadar
Uniteyi kurmayi reddedin.

4. Gug voltaji, nominal voltajin % 90-110'u
arasinda olmalidir. Yetersiz gui¢ kaynagi
arizaya, elektrik garpmasina veya yangina
neden olabilir.

5. Sabit kablolara glic baglanacaksa, bir akim
koruma koruyucu ve ana gu¢ anahtari
takilmalidir.

6. Sabit kablolara glic baglaniyorsa, tim
kutuplarin baglantisini kesen ve en az 1/8in¢
(3mm) kontak ayirma mesafesine sahip bir
anahtar veya devre kesici sabit kablolamaya
dahil edilmelidir. Yetkili teknisyen, onayli bir
devre kesici veya anahtar kullanmalidir.

7. Uniteyi yalnizca ayri bir devre cikisina
baglayin. Bu prize baska bir cihaz
baglamayin.

8. Klimay! dogru sekilde toprakladiginizdan
emin olun.

9. Her kablo sikica baglanmalidir. Gevsek
kablolama, terminalin agiri Isinmasina neden
olarak UrUn arizasina ve olasi yangina neden
olabilir.

10. Kablolarin sogutucu akiskan borularina,
kompresdre veya Unite icindeki herhangi
bir hareketli parcaya temas etmesine izin
vermeyin.

11. Unitede yardimci bir elektrikli isitici varsa,
herhangi bir yanici malzemeden en az 1
metre (40 in¢) uzaga kurulmalidir.

12. Elektrik carpmasini dnlemek igin, gui¢
kaynag! kapatildiktan hemen sonra elektrikli
bilesenlere asla dokunmayin. Gucl
kapattiktan sonra, elektrikli bilesenlere
dokunmadan 6nce her zaman 10 dakika
veya daha fazla bekleyin.

<Sayfa 39>

13. Elektrik kablolarinizi sinyal kablolarinizla
kesistirmediginizden emin olun. Bu,
distorsiyona ve parazite neden olabilir.

14. Unite ana prize baglanmalidir. Normalde,
glc kaynagi 32 ohm'luk bir empedansa sahip
olmalidir.

15. Ayni gu¢ devresine baska hicbir ekipman
baglanmamalidir.

16. i¢ mekan kablolarini baglamadan énce dig
kablolari baglayin.

/N UYARI

KABLOLAMA ISI ICIN HERHANGI BIR
ELEKTRIK YAPMADAN ONCE, SISTEME
GIDEN ANA GUCU KAPATIN.

HAVA ANAHTARI HAKKINDA NOT

Klimanin maksimum akimi 16A'dan fazla
oldugunda, koruyucu cihazli bir hava anahtari
veya kagak koruma anahtari kullaniimalidir
(aynca satin alinir).

Klimanin maksimum akimi 16A'dan az
oldugunda, klimanin glg¢ kablosu fis ile
donatilacaktir (ayrica satin alinir).

Kuzey Amerika pazari, NEC ve CEC
gereksinimlerine gore kablolanmistir.

Hava salteri

(A)

(ayrica satin alinir)

Kapali ve Agik
Baglanti kablolari

/ (ayrica satin alinir)
Dis Unite
i¢ Unite

Dis Unite glg kablolari

A
()
=2
o
)
=
)




Hava salteri

1. Kabloyu baglanti icin hazirlayin
a. Once dogru kablo boyutunu se¢cmelisiniz.
HO7RN-F kablolari kullandi§inizdan emin
olun.

(ayrica satin
alinir)

ic tinite gii¢ kablolari

NOT: Kuzey Amerika'da yerel elektrik yasalarina
ve diuzenlemelerine gdre kablo tipini segin.

Dis Unite Ig Unite

é /é Gii¢ ve Sinyal Kablolarinin Minimum Kesit

ic ve Dis mekan baglanti Alani (Referans |g|n)

kablolari (ayrica satin alinir)
Cihazin Anma Akimi Nominal Kesit Alani
(A) (mm?)

(@) i
Hava salteri >3ve<b 0,75
(ayrica satin alinir) Hava salteri
i¢ Unite gii kablolar >6ve<10 1
Dis Unite gug kablolari >10ve =16 1 ’5
> 16 ve <25 2,5
Lo <
Dis Unite I¢ Unite >25ve =32 4

é; /(5 > 32 ve < 40 6

Ic ve Dis mekan baglanti
DOGRU KABLO BOYUNU SEGIN

kablolari (ayrica satin alinir)
Guc¢ kaynagi kablosunun, sinyal kablosunun,
sigortanin ve ihtiya¢ duyulan anahtarin boyutu,

(D) (Yalnizca Kuzey Amerika igin)

I(l?,\fcgzzt;& alinin) unitenin maksimum akimina gére belirlenir.
Maksimum akim, unitenin yan panelinde bulunan
Dis Ginite giig kablolari :fa ZEEL?{S??.?;‘Z ::Sf;ﬁlmr) isim plakasinda belirtiimistir. Dogru kabloyu,
sigortay! veya anahtari se¢cmek icin bu etikete
/ bakin.
Dig Unite o NOT: Kuzey Amerika'da, liitfen Gnitenin etiketinde
é Hava salteri f I¢ Unite belirtilen Minimum Devre Akimina gére dogru
(ayrica satin alinir) kablo boyutunu segin.
é b. Kablo siyiricilari kullanarak, yaklasik 15cm
= (5,9”) kabloyu ortaya ¢ikarmak icin sinyal
T kablosunun her iki ucundaki lastik kilfi
S NOT: Grafikler yalnizca agiklama amaclidir. siyirin.
3 Makineniz biraz farkli olabilir. Gergek sekil c. Izolasyonu uglarindan siyirin.
gecerli olacaktir. d. Bir tel kivirici kullanarak, uglardaki

u-pabuglari kivirin.

NOT: Kablolari baglarken, elektrik kutusu
kapaginin icinde bulunan kablo baglanti
semasina kesinlikle uyun.

Dis Unite Kablo Tesisati

/\ UYARI

Kablolama isi icin herhangi bir elektrik
yapmadan o6nce, sisteme giden ana gticu
kapatin.
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2. Dig Unitenin elektrik kapagini ¢ikarin. Dis
Unitede kapak yoksa, civatalari bakim
panosundan sokin ve koruma levhasini
cikartin.

3. U-pabuglari terminallere baglayin Kablo
renklerini/etiketleri terminal blogundaki
etiketlerle eslestirin. Her kablonun u-pabucunu
karsilik gelen terminale sikica vidalayin.
Kabloyu kablo kelepgesiyle kelepgeleyin.
Kullanilmayan kablolar elektrik bandi ile izole
edin. Bunlari herhangi bir elektrikli veya metal
parcadan uzak tutun.
6. Elektrik kontrol kutusunun kapagini yeniden
takin.

o s

i¢ Unite Kablolamasi

1. Kabloyu baglanti igin hazirlayin

a. Kablo siyiricilari kullanarak, kablonun
yaklasik 15 cm'sini (5,9 ”) ortaya ¢ikarmak
igin sinyal kablosunun her iki ucundaki lastik
kilifi styirin.

b. izolasyonu tellerin uglarindan siyirin.

c. Bir tel kivirici kullanarak, u-pabuglari tellerin
uclarina kadar kivirin.

2. ¢ Unitenin dn panelini agin. Bir tornavida
kullanarak, i¢ tnitenizdeki elektrik kontrol
kutusunun kapagini ¢ikarin.

3. Glc¢ kablosunu ve sinyal kablosunu kablo
¢lkisindan gegcirin.

4. U-pabuclari terminallere baglayin.

Kablo renklerini/etiketleri terminal blogundaki
etiketlerle eslestirin. Her kablonun u-pabucunu
karsilik gelen terminale sikica vidalayin.
Elektrik kontrol kutusunun kapaginda bulunan
Seri Numarasi ve Kablo Semasina bakin.

<4Sayfa 41»

Siiper ince modeller

Kontrol kutusu

_/

Kablo ¢ikigi

Kontrol kutusu

Baglanti baglanti semasi

Manyetik halka (aksesuarlarla birlikte verilir ve
paketlenmisse)

0.0

Kayisi kabloya sabitlemek
_ igin Manyetik halkanin
“deliginden gegirin

=

©J

Kontrol kutusu kapagi

Kablo semasi etiketi

Gug kaynagi terminal blogu
Kablolama igin kelepce
Uniteler arasi kablolama
Plastik kapak

Kelepce (sahada temin edilir)
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/N DIKKAT

« Kablolari baglarken lutfen kesinlikle kablo baglanti semasina uyun.
» Sogutucu akigkan devresi ¢ok isinabilir. Ara baglanti kablosunu bakir borudan uzak tutun.

5. Kabloyu kablo kelepgesiyle kelepcgeleyin. Kablo gevsek olmamali veya u-pabugclarindan

cekilmemelidir.

6. Elektrik kutusu kapagini yeniden takin.

Gii¢ Ozellikleri

NOT: Elektrikli yardimci isitma tipi devre kesici/sigortanin 10 A'dan fazla eklenmesi

gerekir.

ic Mekan Gii¢ Kaynagi Ozellikleri

MODEL (Btu/s) 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K
GUC EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
MODEL (Btu/s) <36K 37K~60K <36K 37K~60K
. EVRE 3 Faz 3 Faz 3 Faz 3 Faz
cue VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 32/25 45/35
Dis Mekan Gii¢ Kaynagi Ozellikleri
MODEL (Btu/s) <18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K
. EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
cue VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
MODEL (Btu/s) <36K 37K~60K <36K 37K~60K
GUC EVRE 3 Faz 3 Faz 3 Faz 3 Faz
VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 32/25 45/35
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Bagimsiz Gii¢ Kaynagi Ozellikleri

o.
40

49 b(

GUC (i¢ EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
mekan) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10
GUC (dis EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
mekan) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
OD = b b() b b(
GUC (i¢ EVRE 1 Faz 1 Faz 1Faz 1Faz
mekan) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICIi/SIGORTA (A) 15/10 15/10 15/10 15/10
GUC (dis EVRE 3 Faz 3 Faz 3 Faz 3 Faz
mekan) VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 32/25 45/35
invertor Tipi A/C Giig Ozellikleri
OD = o 9 4 b O 49 b(
GUC (i¢ EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
mekan) VOLT 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10
GUC (dis EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
mekan) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 25/20 40/30 50/40 50/40
OD B 5 60 3 60
GUC (i¢ EVRE 1 Faz 1 Faz 1 Faz 1 Faz
mekan) VOLT 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 15/10 15/10 15/10 15/10
GUC (dis EVRE 3 Faz 3 Faz 3 Faz 3 Faz
mekan) VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
DEVRE KESICI/SIGORTA (A) 25/20 32/25 32/25 40/30
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Hava Bosaltma

Hazirhklar ve Onlemler

Sogutucu devresindeki hava ve yabanci
maddeler, klimaya zarar verebilecek, verimliligini
disturebilecek ve yaralanmalara neden olabilecek
anormal basing artislarina neden olabilir.
Sogutucu akigkan devresini bogaltmak igin bir
vakum pompasi ve manifold géstergesi kullanin,
sistemdeki yogunlagsmayan gazi ve nemi giderin.
Tahliye, ilk kurulumda ve Unite yeniden
yerlegtirildiginde yapilmaldir.

TAHLIYE YAPMADAN ONCE

& Ic ve dis Uniteler arasindaki baglanti
borularinin dogru baglandigindan emin olmak
icin kontrol edin.

gl Tum kablolarin dogru baglandigindan emin
olmak igin kontrol edin.

Tahliye Talimatlar

1. Manifold gostergesinin sarj hortumunu dis Unite
alcak basing vanasi Uzerindeki servis portuna
baglayin.

2. Manifold gdstergesinden vakum pompasina
baska bir sarj hortumu baglayin.

3. Manifold gdstergesinin Dislk Basing tarafini
acin. Yuksek Basing tarafini kapali tutun.

4. Sistemi bosaltmak icin vakum pompasini agin.

5. Vakumu en az 15 dakika veya Bilesik Olger

-76cmHG (-105 Pa) okuyana kadar calistirin.
Manifold Olger

Basing gostergesi

-76cmHg 4

Duisuk basing valfi”” R
Basing hortumu/ —
Dolum hortumu

Dolum hortumu

/ Vakum pompasi

Duslk basing valfi

6. Manifold gostergesinin Dusuk Basing tarafini
kapatin ve vakum pompasini kapatin.

7. 5 dakika bekleyin, ardindan sistem basincinda
degisiklik olmadigini kontrol edin.

8. Sistem basincinda bir degisiklik varsa,
sizintilarin nasil kontrol edilecegine iligkin bilgi
icin Gaz Kacgagi Kontroli bélimune bakin.
Sistem basincinda degisiklik yoksa, tikal
vanadan (yuksek basing vanasi) kapagi sokun.

9. Salmastrali valfe (yuksek basing valfi) altigen
anahtari yerlestirin ve anahtari saat yonunun
tersine 1/4 tur dondurerek valfi agin. Sistemden
cikmak icin gazi dinleyin, ardindan valfi 5
saniye sonra kapatin.

10. Basingta degisiklik olmadigindan emin olmak
icin Basing Gostergesini bir dakika boyunca
izleyin. Basing GoOstergesi, atmosferik
basingtan biraz daha yuksek okumalidir.

11. Sarj hortumunu servis portundan ¢ikarin.

Valf govdesi
Valf sapi

12. Altigen anahtar kullanarak hem ylksek hem de
alcak basing valflerini tamamen acin.

13. Her Ug valfin (servis agzi, ylksek basing,
diustk basing) valf kapaklarini elle sikin.
Gerekirse bir tork anahtari kullanarak daha da
sikabilirsiniz.

o VANA GOVDELERINi YAVASCA
ACIN
Valf gévdelerini acarken, altigen anahtari

durdurucuya ¢arpana kadar gevirin. Valfi daha
fazla agmaya zorlamayin.
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Sogutucu Ekleme hakkinda bilgi

Bazi sistemler, boru uzunluklarina bagl olarak ek sarj gerektirir. Standart boru uzunlugu yerel
diizenlemelere gore degisir. Ornegin, Kuzey Amerika'da standart boru uzunlugu 7,5 m'dir (25'). Diger
alanlarda, standart boru uzunlugu 5m'dir (16 '). Sogutucu akigkan, dis Unite algak basing vanasi
Uzerindeki servis portundan doldurulmalidir. Doldurulacak ilave sogutucu, asagidaki formul kullanilarak

hesaplanabilir:

Sivi Tarafi Gapi

6,35(1/4")

99,52(3/8")

912,7(1/2")

R22
(ic unitedeki orifis
tiipii):

(Toplam boru uzunlugu -
standart boru uzunlugu) x
30g (0,320Z)/m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 65g (0,690Z)/
m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 115g (1,230Z)/
m(ft)

R22
(dis tinitedeki orifis
tlipii):

(Toplam boru uzunlugu -
standart boru uzunlugu) x
15g (0,160Z)/m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 30 (0,320Z)/
m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 60g (0,640Z)/
m(ft)

R410A:
(i¢ tinitedeki orifis
tiipii):

(Toplam boru uzunlugu -
standart boru uzunlugu) x
30g (0,320Z)/m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 65g (0,6902)/
m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 115g (1,2302)/
m(ft)

R410A:
(dis tinitedeki orifis
tlipii):

(Toplam boru uzunlugu -
standart boru uzunlugu) x
15g (0,160Z)/m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 30g (0,320Z)/
m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 65g (0,6902)/
m(ft)

R32:

(Toplam boru uzunlugu -
standart boru uzunlugu) x
12g (0,130Z)/m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 24g (0,260Z)/
m(ft)

(Toplam boru uzunlugu - standart
boru uzunlugu) x 40g (0,420Z)/
m(ft)

/\\ DIKKAT
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Panel Kurulumu

/\ DIKKAT

Paneli ylzustl yere, duvara veya diz olmayan

yiizeylere YERLESTIRMEYIN.

A

Super Ince modeller

Adim 1: On 1zgarayi ¢ikarin.

1. Izgaradaki kancanin kilidini agmak icin her iki
tirnag1 ayni anda ortaya dogru itin.

2. lzgarayi 45° aglyla tutun, hafifce yukari kaldirin
ve ana gévdeden ayirin.

Adim 2: Dort kosedeki montaj kapaklarini disa
dogru kaydirarak ¢ikarin.

Adim 3: Paneli takin

On paneli, borularin ve drenaj taraflarinin
konumunu dikkate alarak ana gévdeye hizalayin.
Dekoratif panelin dért mandalini i¢ tnitenin
kancalarina asin. Panel kancasi vidalarini dort
kosede esit sekilde sikin.

NOT: Ana govde ile panel arasindaki stingerin
kalinhgir 4-6 mm'ye (0,2-0,3 ”) diisene kadar
vidalari sikin. Panelin kenari tavana iyice temas
etmelidir.

Paneli, tavan acikhgl tamamen kapanacak sekilde
ok yonune cevirerek ayarlayin.

Mandal

Boru tarafi

Drenaj tarafi

1. iki panjur motoru konektdriini kontrol
kutusundaki ilgili tellere baglayin.

Kontrol kutusu

Panjur
motorunu
baglayin motorunu

baglayin
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2. Fanin igindeki kdpUk tamponlari ¢ikarin. Kompakt modeller

3. On 1zgaranin yan tarafini panele takin. Adim 1: On 1zgarayi gikarin.
4. Ekran paneli kablosunu ana gévde Uzerindeki 1. Izgaradaki kancanin kilidini agmak icin her iki
karsilik gelen kabloya baglayin. tirnagi ayni anda ortaya dogru itin.

5. On 1zgarayi kapatin.
6. Kurulum kapaklarini iceri dogru iterek dort
koseye sabitleyin.

NOT: i¢ tnitenin yiiksekliginin ayarlanmasi
gerekiyorsa, bunu panelin dort kdsesindeki

acikliklardan yapabilirsiniz. Dahili kablolamanin lzgara kancas|
ve bosaltma borusunun bu ayarlamadan
etkilenmediginden emin olun. 2. Izgarayi 45° agiyla tutun, hafifge yukari
| kaldirin ve ana gévdeden ayirin.
A
|
o i Adim 2: Paneli takin
i Dekorasyon panelindeki "/\" isaretini Unite
1 | Uzerindeki "/\" isaretiyle hizalayin.
NN\ | [

_ Dekoratif paneli, verilen vidalarla agagdidaki
g , ) W
2 Su yogunlagmasi sekilde gosterildigi gibi Uniteye takin.

Be,

/\ DIKKAT

Vidalarin sikilmamasi su sizintisina neden
olabilir.

@ Ust somunu :
geysetin \‘\— Dekorasyon

>7 paneli

i~

e \

Bosluga izin verilmiyor . T I [——— Vidalar (M5)
O @ Alt somunu s (panelle birlikte
ayarlayin ﬁ, | verilir)

i Dekoratif paneli monte ettikten sonra, tGnite
A DIKKAT govdesi ile dekorasyon paneli arasinda bosluk
kalmadigindan emin olun. Aksi takdirde
bosluktan hava sizabilir ve ¢ig damlasina neden
olabilir. (Asagidaki sekle bakin)

Unite dogru sekilde asilmazsa ve bosluk varsa,
unitenin yUksekligi duzgun galistigindan emin
olmak igin ayarlanmalidir. Unitenin yiiksekligi, st
somunu gevseterek ve alt somunu ayarlayarak
ayarlanabilir.
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Adim 3: Giris 1zgarasini takin. (B)
lzgaranin arkasindaki tokalarin panelin oluguna  Adim 1: On 1zgarayi gikarin.
duzgln sekilde oturdugundan emin olun. 1. I1zgaradaki kancanin kilidini agmak igin her iki
tirnagi ayni anda ortaya dogru itin.

2. lzgarayi 45° aciyla tutun, hafifce yukari
kaldirin ve ana gdvdeden ayirin.

Remove the grid screws

Izgara anahtari

10 cekirdekli
kablo

Adim 2: Do6rt kosedeki montaj kapaklarini diga

Adim 5: Kontrol kutusu kapagini 2 vidayla dogru kaydirarak ¢ikarin.

sabitleyin.

Adim 6: Giris 1zgarasini kapatin ve 2 1zgara
kancasini kapatin.
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Adim 3: Paneli takin NOT: i¢ Unitenin yiiksekliginin ayarlanmasi

On paneli, borularin ve drenaj taraflarinin . S :
konEmunu dikkate alarak anaj govdeye gerekiyorsa, bunu panelin dort kdsesindeki
hizal Dekoratif lin dért dal acikliklardan yapabilirsiniz. Dahili kablolamanin
nizaiayin. Dekoratit panelin cort mandaiini ve bosaltma borusunun bu ayarlamadan

i¢c Unitenin kancalarina asin. Panel kancasi etkilenmediginden emin olun

vidalarini dort kdsede esit sekilde sikin.

NOT: Ana govde ile panel arasindaki siingerin
kalinhgr 4-6 mm'ye (0,2-0,3 ”) disene kadar
vidalari sikin. Panelin kenari tavana iyice temas 6
etmelidir. =‘ |:|

[
|
[
|
i
|
Paneli, tavan agikligi tamamen kapanacak sekilde ~~<<x l @) .
|

ok yonune cevirerek ayarlayin. Av\_/—'//‘/J/I—/4/

1)
Boru Uzu Ag Su yogunlasmasi
|Drenaj arayuzu |
z

aray
D3
ki

gl

/\ DIKKAT

Vidalarin sikilmamasi su sizintisina neden
olabilir.

O Ust somunu gevsetin

o
3y 7777
———Q—_/
1 \
Bosluga izin verilmiyor @ (@) Alt somunu ayariayin
/\ DIKKAT

Unite dogru sekilde asilmazsa ve bosluk varsa,
Unitenin yuksekligi duzgun calistigindan emin
olmak igin ayarlanmalidir. Unitenin yiiksekligi, Gst
somunu gevseterek ve alt somunu ayarlayarak
ayarlanabilir.

Ana gbvde Rizgann icine ¢ ks kopiigii

4-6mm

Y
N
1

A
Panel tarafi %
slinger
o
Panel .
Yénlendirici Panel képuk 2

Panel kopuk 1 Riizgarin
disinda
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Giris 1zgarasini panele asin ve ardindan panjur
motorunun kurgun baglanti elemanlarina ve panel
Uzerindeki kontrol kutusunu ana gdvdenin ilgili
baglanti elemanlarina baglayin.

Civata

Koruma ipini

Panel kancasi

Stil 1zgarasina yeniden ylklendi. Kurulum kapagini
yeniden takin. Kurulum kapak plakasi ipini kurulum
kapak plakasinin diredine sabitleyin ve kurulum
kapak plakasini panele yavasga bastirin.

Kapagi takarken, dort stirgult
tutturucuyu paneldeki karsilik
gelen yuvalara kaydirin.

NOT: Kurulumdan sonra ekran, salincak, su
pompasi ve diger tel gdvdelerin alin figleri
elektrik kontrol kutusuna yerlestiriimelidir.
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Test Calistirmasi

Test Calismasi Oncesi

Tum sistem tamamen kurulduktan sonra bir
test galistirmasi gergeklestiriimelidir. Testi
gercgeklestirmeden once asagidaki noktalari
onaylayin:
a) i¢ ve dis Uniteler uygun sekilde monte
edilmigtir.
b) Borular ve kablolar dogru sekilde
baglanmistir.
c¢) Unitenin giris ve gikisinin yakininda disik
performansa veya Urln arizasina neden
olabilecek higbir engel yok.
d) Sogutma sistemi sizdirmaz.
€) Drenaj sistemi engelsizdir ve glvenli bir yere
bosaltiimaktadir.
f) Isitma yalitimi dogru sekilde désenmistir.
g) Topraklama kablolari dogru sekilde
baglanmigtir.
h) Borularin uzunlugu ve ilave sogutucu akiskan
istifleme kapasitesi kaydedildi.
i) Gug voltaji, klima icin dogru voltajdir.

/\ DIKKAT

Test ¢calistirmasinin yapilmamasi, Unitenin
hasar gérmesine, mal hasarina veya Kisisel
yaralanmaya neden olabilir.

Test Calistirmasi Talimatlari

1. Hem sivi hem de gaz kesme vanalarini agin.

2. Ana gug¢ anahtarini agin ve Unitenin 1sinmasina
izin verin.

3. Klimayi SOGUTMA moduna ayarlayin.

4. ¢ Unite icin

a. Uzaktan kumanda ve dugmelerinin dizgin
calistigindan emin olun.

b. Panjurlarin dlizgiin hareket ettiginden
ve uzaktan kumanda kullanilarak
degistirilebildiginden emin olun.

c. Oda sicakliginin dogru kaydedilip
kaydedilmedigini iki kez kontrol edin.

d. Uzaktan kumanda uzerindeki gdstergelerin
ve i¢ Unite Uzerindeki ekran panelinin dizgin
calistigindan emin olun.

e. I¢ Uinite Gizerindeki manuel digmelerin
dizgun calistigindan emin olun.

f. Drenaj sisteminin engellenmedigini ve
sorunsuz bir sekilde bosaltildigini kontrol
edin.

<4Sayfa 51»

g. Calisma sirasinda titresim veya anormal
gurdltd olmadigindan emin olun.

5. Dig Unite igin

a. Sogutma sisteminin sizdirip sizdirmadigini
kontrol edin.

b. Calisma sirasinda titresim veya anormal
gurultd olmadigindan emin olun.

c. Unite tarafindan uretilen riizgar, gurltii ve
suyun komsularinizi rahatsiz etmediginden
veya glvenlik tehlikesi olusturmadigindan
emin olun.

6. Drenaj Testi

a. Bosaltma borusunun sorunsuz bir sekilde
akmasini saglayin. Yeni binalar tavani
bitirmeden dnce bu testi yapmalidir.

b. Test kapagini ¢cikarin. Takili tip araciligiyla
tanka 2000 ml su ekleyin.

c. Ana glg¢ anahtarini agin ve klimayi
SOGUTMA modunda calistirin.

d. Olagandisi sesler ¢ikarip ¢gikarmadigini
gormek icin tahliye pompasinin sesini
dinleyin.

e. Suyun bosaltildigini kontrol edin. Bosaltma
borusuna bagli olarak Unitenin bosaltmaya
baslamasi bir dakika kadar strebilir.

f. Hicbir boruda sizinti olmadigindan emin
olun.

g. Klimayi durdurun. Ana gui¢ anahtarini kapatin
ve test kapagini yeniden takin.

NOT: Unite beklentilerinize gdre arizalanirsa
veya calismazsa, musteri hizmetlerini aramadan
once lutfen Kullanim Kilavuzunun Sorun Giderme
bolimune bakin.
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Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Operation and Installation

Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING or CAUTION.

/\ WARNING /\ CAUTION
This symbol indicates the possibility of This symbol indicates the possibility of property
personnel injury or loss of life. damage or serious consequences.
/\ WARNING

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision (EN Standard requirements).

This appliance is not intended for use by persons(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

/\ WARNINGS FOR PRODUCT USE

+ If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and disconnect the
power. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.

* Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury, since the
fan may be rotating at high speeds.

* Do not use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may cause fire
or combustion.

* Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas may
collect around the unit and cause explosion.

* Do not operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too much
exposure to water can cause electrical components to short circuit.

* Do not expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

* Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be supervised around the unit at
all times.

« |f the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly ventilate the
room to avoid oxygen deficiency.

* In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially
designed air-conditioning units is highly recommended.

I EEEEEEEEEE—
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CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

» Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so can cause electrical shock.

* Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.

» Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning agents can
cause fire or deformation.

A CAUTION

 Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use it for a long time.

» Turn off and unplug the unit during storms.

» Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

* Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.

* Do not use device for any other purpose than its intended use.

* Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

* Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows open, or if
the humidity is very high.

A ELECTRICAL WARNINGS

* Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

» Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the plug. Dirty plugs
can cause fire or electric shock.

* Do not pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet. Pulling directly on
the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.

* Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the unit.

* Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power supply can
cause fire or electrical shock.

» The product must be properly grounded at the time of installation, or electrical shock may occur.

* For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the Installation
Manual. Connect cables tightly, and clamp them securely to prevent external forces from damaging
the terminal. Improper electrical connections can overheat and cause fire, and may also cause shock.
All electrical connections must be made according to the Electrical Connection Diagram located on the
panels of the indoor and outdoor units.

» All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close properly. If the
control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause the connection points on
the terminal to heat up, catch fire, or cause electrical shock.

* If connecting power to fixed wiring, an all-pole disconnection device which has at least 3mm
clearances in all poles, and have a leakage current that may exceed 10mA, the residual current device
(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30mA, and disconnection must be
incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent protection.
The specifications of the fuse are printed on the circuit board, such as:

T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, etc.

T20A/250VAC(<=24000Btu/h units), T30A/250VAC(>24000Btu/h units)

NOTE: For the units with R32 or R290 refrigerant, only the blast-proof ceramic fuse can be used.

. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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AWARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

1. Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation can cause
water leakage, electrical shock, or fire.

2. Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation can
cause water leakage, electrical shock, or fire.

(In North America,installation must be performed in accordance with the requirement of NEC and CEC
by authorized personnel only.)

3. Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit. This appliance shall be
installed in accordance with national wiring regulations.

4. Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-standard parts
can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.

5. Install the unit in a firm location that can support the unit’'s weight. If the chosen location cannot
support the unit's weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause serious
injury and damage.

6. Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage may cause
water damage to your home and property.

7. For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1 meter (3 feet) of any
combustible materials.

8. Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If combustible gas
accumulates around the unit, it may cause fire.

9. Do not turn on the power until all work has been completed.

10. When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service technicians for
disconnection and reinstallation of the unit.

11. How to install the appliance to its support, please read the information for details in “indoor unit

installation” and “outdoor unit installation” sections.

Note about Fluorinated Gasses (Not applicable to the unit using R290 Refrigerant)

1. This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gasses. For specific information on the type
of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself or the “Owner’'s Manual -
Product Fiche” in the packaging of the outdoor unit. (European Union products only).

Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified technician.

. Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5 tonnes of CO:2 equivalent
or more, but of less than 50 tonnes of CO2 equivalent, If the system has a leak-detection system
installed, it must be checked for leaks at least every 24 months.

5. When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly recommended.

Sl
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A WARNING for Using R32/R290 Refrigerant

e When flammable refrigerant are employed, appliance shall be stored in a well -ventilated area where
the room size corresponds to the room area as specifiec for operation.
For R32 frigerant models:
Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than X m”.
Appliance shall not be installed in an unvertilated space, if that space is smaller than X m?.
(Please see the following form).

Model (Btu/h) | Amount of refrigerant to be charged (kg) Installation height Minimum room area (m?)

<12000 1.1 2.2m 1
18000 <1.65 2.2m 2
24000 <2.58 2.2m 5
30000 <3.08 2.2m 7
36000 <3.84 2.2m 10

42000-48000 <4.24 2.2m 12
60000 <4.39 2.2m 13

e Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.
(EN Standard Requirements).

e Mechanical connectors used indoors shall have a rate of not more than 3g/year at 25% of the
maximum allowable pressure. When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall
be renewed. When flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.

(UL Standard Requirements)

e \When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed. When flared joints
are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated. (IEC Standard Requirements)

e Mechanical connectors used indoors shall comply with ISO 14903.

e A
European Disposal Guidelines

This marking shown on the product or its literature, indicates that waste electrical and eletrical
equipment should not be mixed with general household waste.

Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection and treatment. Do not dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.
When disposing of this appliance, you have the following options:

+ Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.

* When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.

» The manufacturer will take back the old appliance free of charge.

» Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

Special notice

Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health and is bad
for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter the food chain.

. /
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Unit Specifications and Features

Indoor unit display

NOTE: Different models have different display panel. Not all the indicators describing below are available
for the air conditioner you purchased. Please check the indoor display panel of the unit you purchased.
lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may be
slightly different. The actual shape shall prevail.

This display panel on the indoor unit can be used to operate the unit in case the remote control has been
misplaced or is out of batteries.

Q
=]
[}
m
o
Q
~-
c
=
(1]
(/]

suonesyioads jun

i Air outlet
Air inlet Louver
Display panel .
Display panel
/ Temperature
LED display
Manual button LED display Infrared — and Infrared
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Display panel

LED Infrared Manual
display ~ receiver  button
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Air inlet
] |
Operation , Alarm
. Timer o
indicator o indicator
indicator
PRE-DEF
_ (pre-heating/defrost)
Display panel indicator

Electric heating
indicator
( some models)

LED display

Alarm indicator

When wireless control
feature is activated
(some models)
PRE-DEF indicator
(pre-heating/defrost)

Timer indicator

Operation indicator

Louver Air outlet

Air inlet

e MANUAL button: This button selects the mode in the following order: AUTO, FORCED COOL,
OFF.
FORCED COOL mode: In FORCED COOL mode, the Operation light flashes. The system will then
turn to AUTO after it has cooled with a high wind speed for 30 minutes. The remote control will be
disabled during this operation.
OFF mode: When the panel is turned OFF, the unit turns off and the remote control is re-enabled.

. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Operating temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, certain safety protection
features may activate and cause the unit to disable.

Inverter Split Type

sainjeaq pue
suonesyidads un

R L TN Al FOROUTDOOR UNITS
WITH AUXILIARY
is below 0°C (32°F ), we
. . strongly recommend keeping
0 C 50°C . the unit plugged in at all time
(32°F - 122°F) .
to ensure smooth ongoing
. . performance.
-15°C - 50°C -15°C - 24°C 0°C - 50°C
(5°F - 122°F) (5°F - 75°F) (32°F - 122°F)
Outdoor (For models with
Temperature low temp. cooling
systems.)
0°C - 52°C 0°C - 52°C
(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)
(For special (For special
tropical models) tropical models)
Fixed-speed Type
COOL mode HEAT mode DRY mode
Room o o o o 0°C - 30°C o o o o
Temperature 17°C - 32°C (62°F - 90°F) (32°F - 86°F) 10°C - 32°C (50°F - 90°F)
18°C - 43°C (64°F - 109°F) 11°C - 43°C (52°F - 109°F)
Outdoor (For mod-gloscvv-itﬁslg(\.l)v-(tg;g ;:clct))lgi)r:g':)systems) -7°C - 24°C 18°C - 43°C (64°F - 109°F)
Temperature (19°F-75°F)
18°C - 52°C (64°F - 126°F) 18°C - 52°C (64°F - 126°F)
(For special tropical models) (For special tropical models)

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this figure,
the surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical air flow louver to its
maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.

To further optimize the performance of your unit, do the following:
e Keep doors and windows closed.

e Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.
e Do not block air inlets or outlets.

e Regularly inspect and clean air filters.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Other features

Default Setting Louver Angle Memory Function

When the air conditioner restarts after a power (some models) » E
failure, it will default to the factory settings (AUTO  Some models are designed with a louver angle a @
mode, AUTO fan, 24°C (76°F)). This may cause memory function. When the unit restarts after a RN
inconsistencies on the remote control and unit power failure, the angle of the horizontal louvers = 3
panel. Use your remote control to update the will automatically return to the previous position. § =
status. The angle of the horizontal louver should not be set %

too small as condensation may form and drip into
the machine. To reset the louver, press the manual
In case of power failure, the system will button, which will reset the horizontal louver settings.
immediately stop. When power returns, the
Operation light on the indoor unit will flash. To
restart the unit, press the ON/OFF button on the

Auto-Restart (some models)

Refrigerant Leak Detection System
(some models)

remote control. If the system has an auto restart In the event of a refrigerant leak, the LCD screen will
function, the unit will restart using the same display “EC” and the LED indicator light will flash.
settings.

Three-minute protection feature (some
models)

A protection feature prevents the air conditioner
from being activated for approximately 3 minutes
when it restarts immediately after operation.

I EEEEEEEEEE—
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Care and Maintenance

Cleaning Your Indoor Unit

BEFORE CLEANING OR
MAINTENANCE

A CAUTION

ALWAYS TURN OFF YOUR AIR CONDITIONER
SYSTEM AND DISCONNECT ITS POWER
SUPPLY BEFORE CLEANING OR
MAINTENANCE.
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/\ cAuTION

Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean.

If the unit is especially dirty, you can use a cloth

soaked in warm water to wipe it clean.

* Do not use chemicals or chemically treated
cloths to clean the unit

* Do not use benzene, paint thinner, polishing
powder or other solvents to clean the unit.
They can cause the plastic surface to crack or
deform.

* Do not use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to deform or become discolored.

A clogged air conditioner can reduce the cooling
efficiency of your unit, and can also be bad for
your health. Make sure to clean the filter once
every two weeks.

WARNING: DO NOT REMOVE

OR CLEAN THE FILTER BY
YOURSELF

* Do not use water to clean the inside of the
indoor unit. This can destroy insulation and
cause electrical shock.

* Do not expose lter to direct sunlight when
drying. This can shrink the Iter.

* Any maintenance and cleaning of outdoor
unit should be performed by an authorized
dealer or a licensed service provider.

* Any unit repairs should be performed by
an authorized dealer or a licensed service
provider.

/\ WARNING

Removing and cleaning the filter can be
dangerous.

< Page 12-GB »

* If the refrigerant leaks, turn off the air

conditioner and any combustible heating
devices, ventilate the room and call your dealer
immediately. Refrigerant is both toxic and
flammable. DO NOT use the air conditioner
until the leak is repaired.

When the air conditioner is installed in a small
room, measures must be taken to prevent the
refrigerant concentration from exceeding the
safety limit in the event of refrigerant leakage.
Concentrated refrigerant causes a severe
health and safety threat.



Maintenance —
Long Periods of Non-Use

If you plan not to use your air conditioner for an
extended period of time, do the following:

N 0%

—\
Turn on FAN function Turn off the unit and
until unit dries out disconnect the power
completely

Remove batteries from
remote control

Maintenance —
Pre-Season Inspection

After long periods of non-use, or before periods of
frequent use, do the following:

Make sure nothing is blocking all air inlets and outlets

-A

o)

Check for leaks Replace batteries

b

Check for damaged
wires
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Troubleshooting

A SAFETY PRECAUTIONS

If any of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!
* The power cord is damaged or abnormally warm

* You smell a burning odor

» The unit emits loud or abnormal sounds

» A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips

Water or other objects fall into or out of the unit

DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED
SERVICE PROVIDER IMMEDIATELY!
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Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unit does not turn
on when pressing
ON/OFF button

The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from overloading.
The unit cannot be restarted within three minutes of being turned off.

Cooling and Heating Models: If the Operation light and PRE-DEF (Pre-heating/ Defrost) indicators
are lit up, the outdoor temperature is too cold and the unit’s anti-cold wind is activated in order to
defrost the unit.

In Cooling-only Models: If the “Fan Only” indicator is lit up, the outdoor temperature is too cold and
the unit’s anti-freeze protection is activated in order to defrost the unit.

The unit changes
from COOL/HEAT
mode to FAN mode

The unit may change its setting to prevent frost from forming on the unit.
Once the temperature increases, the unit will start operating in the previously selected mode again.

The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the compressor. The unit
will continue operating when the temperature fluctuates again.

The indoor unit
emits white mist

In humid regions, a large temperature dierence between the room’s air and the conditioned air can
cause white mist.

Both the indoor and
outdoor units emit
white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be emitted due to moisture
generated from the defrosting process.

The indoor unit
makes noises

A rushing air sound may occur when the louver resets its position.

A squeaking sound is heard when the system is OFF or in COOL mode. The noise is also heard
when the drain pump (optional) is in operation.

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to expansion and
contraction of the unit’s plastic parts.

Both the indoor unit
and outdoor unit
make noises

Low hissing sound during operation: This is normal and is caused by refrigerant gas flowing
through both indoor and outdoor units.

Low hissing sound when the system starts, has just stopped running, or is defrosting: This noise is
normal and is caused by the refrigerant gas stopping or changing direction.

Squeaking sound: Normal expansion and contraction of plastic and metal parts caused by
temperature changes during operation can cause squeaking noises.
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Issue Possible Causes

The outdoor unit

. The unit will make different sounds based on its current operating mode.
makes noises

Dust is emitted from The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which
either the indoor or will be emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering
outdoor unit the unit during long periods of inactivity.

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture,

The unit emits a bad | cooking, cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.
odor

The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor

unit does not operate During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.
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NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide
them with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.

Troubleshooting
When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem Possible Causes Solution

Temperature setting may be higher than

ambient room temperature Lower the temperature setting

The heat exchanger on the indoor or Clean the affected heat exchanger
outdoor unit is dirty
The air filter is dirty Remove the filter and clean it
according to instructions
The air inlet or outlet of either unit is Turn the unit off, remove the
Poor Cooling blocked obstruction and turn it back on
Performance Doors and windows are open Make sure that all doors and windows

are closed while operating the unit

Close windows and curtains during

Excessive heat is generated by sunlight periods of high heat or bright sunshine

Too many sources of heat in the room

. Reduce amount of heat sources
(people, computers, electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak or long-term | Check for leaks, re-seal if necessary
use and top off refrigerant
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The unit is not working

Power failure

Wait for the power to be restored

The power is turned off

Turn on the power

The fuse is burned out

Replace the fuse

Remote control batteries are
dead

Replace batteries

The Unit’s 3-minute protection
has been activated

Wait three minutes after restarting
the unit

Timer is activated

Turn timer off

The unit starts and stops
frequently

There’s too much or too little
refrigerant in the system

Check for leaks and recharge the
system with refrigerant.

Incompressible gas or moisture
has entered the system.

Evacuate and recharge the system
with refrigerant

System circuit is blocked

Determine which circuit is blocked
and replace the malfunctioning
piece of equipment

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or too low

Install a manostat to regulate the
voltage

Poor heating performance

The outdoor temperature is
extremely low

Use auxiliary heating device

Cold air is entering through doors
and windows

Make sure that all doors and
windows are closed during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal if
necessary and top off refrigerant

Indicator lamps continue
flashing

Error code appears and
begins with the letters as
the following in the window
display of indoor unit:

* E(x), P (x), F (x)

e EH (xx), EL (xx), EC (xx)

¢ PH (xx), PL (xx), PC (xx)

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator
lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10
minutes. The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on.

If the problem persists, disconnect the power and contact your nearest

customer service center.

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off your unit
immediately and contact an authorized service center.

< Page 16-GB »



Accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and accessories
to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical shock and re, or cause the
equipment to fail. The items are not included with the air conditioner must be purchased separately.

Name of

Accessories Q‘ty (pc) Shape Name of Accessories Q‘ty (pc) Shape

Installation paper template
(some models)

Soundproof/ Anti-shock rubber
insulation sheath 1 (some models) ! g

Manual 2~4

(some models)

Soundproof/

. - Drain joint
insulation sheath 1 (some models) 1

(some models)

Outlet pipe sheath

(some models) (some models)
Copper nut 2 @J’\

Magnetic ring (wrap the

Ceiling hook electric wires S1 & S2
(somegmodeIS) 4 Eﬂ:@ (P & Q & E ) around the 1
magnetic ring twice)
Magnetic ring (Hitch it
B — s
Brorr i)

Outlet pipe clasp
(some models)

PQE

(some models)

on the connective cable
between indoor unit Varies by 1= =1
and outdoor unit after model E W
installation.)
(some models)

Suspension bolt
(some models)

Throttle (some units) 1

Optional accessories

* There are two types of remote controls: wired and wireless.
Select a remote controller based on customer preferences and requirements and install in an
appropriate place.
Refer to catalogues and technical literature for guidance on selecting a suitable remote controller.

D () P
©6.35 (1/4 in)
Liquid side 29.52 (3/8in)
212.7 (1/2in)
_ _ 29.52 (3/8in) Parts you must purchase separately.
Connecting pipe assembly - Consult the dealer about the proper
212.7 (1/2in) pipe size of the unit you purchased.
Gas side 216 (5/8in)
219 (3/4in)
922 (7/8in)
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Installation Summary
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Install the outdoor unit

Install the indoor unit Install the drainpipe

uoijejjejsuj

Connect the refrigerant
pipes

Evacuate the refrigeration Connect the wires

system

Install the front panel Perform a test run
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Unit Parts

NOTE: The installation must be performed in accordance with the requirement of local and national
standards. The installation may be slightly dierent in dierent areas.

(A)
( Airoutlet &
@ Airinlet
® Front grille S

@ Display panel
(® Remote controller
® Drain pipe

@ Connecting pipe
Air inlet ﬂ ™~

® Airoutlet
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(B)

(D Air outlet Ex0)
@ Airinlet
(® Front grille ]
(@ Display panel

(® Remote controller
® Drain pipe

(@ Connecting pipe

Air inlet ™1
® Airoutlet
O —
—>D
—>

NOTE ON ILLUSTRATIONS

lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may be
slightly dierent. The actual shape shall prevail.
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Indoor Unit Installation

Installation Instructions — Indoor unit

NOTE: Panel installation should be performed after piping and wiring have been completed.

Step 1: Select installation location DO NOT install unit in the following locations:

Before installing the indoor unit, you must choose @ Avreas with oil drilling or fracking
an appropriate location. The following are standards @ Coastal areas with high salt content in the air
that will help you choose an appropriate location for

the unit. @ Areas with caustic gases in the air, such as hot

springs
Proper installation locations meet the following

standards: @ Areas that experience power fluctuations, such

_ _ _ as factories
Fl Enough room exists for installation and

maintenance.
7 Enough room exists for the connecting the pipe @ Kitchens that use natural gas
and drainpipe. @ Areas with strong electromagnetic waves
m’ The ceiling is horizontal and its structure can
sustain the weight of the indoor unit.
gl The air inlet and outlet are not blocked.
ﬂ The airflow can fill the entire room.
gl There is no direct radiation from heaters.

@ Enclosed spaces, such as cabinets

@ Areas that store flammable materials or gas

@ Rooms with high humidity, such as bathrooms
or laundry rooms

Recommended distances between the indoor unit and the ceiling
The distance between the mounted indoor unit and the internal ceiling should meet the following
specifications.

55
@ a
o
2o
mq
= C
o S
S=:

(A)
Ceiling
H 3 - i
ANAVANAY i |
__\ T
J L Front panel
Ceiling board : B (Ceiling hole) :
>250cm / 98.4"

Ground ./ /. /" /"

<4 Page 21-GB »



Distance from ceiling relative to height of indoor unit

MODEL Length of A (mml/inch) Length of H (mml/inch) Length of B (mm/inch)
18-24 205/8 > 235/9.3
s sii 24 245/9.6 > 275/10.8
uper-Slim 30 205/8 > 235/9.3 880/34.5
models
30-48 245/9.6 > 275/10.8
48-60 287/111.3 > 317/12.5
Compact models 260/10.2 >290/11.4 600/23.6
B i .
®) Indoor unit Ventilator Indoor unit

II/ ﬂ lllumination Q

’JL Ceiling

5 | >150cm /59.1” | |
R i =: : e
>150cm / 59.1” ! JA— : !
2000m /76,7 | >200cm / 78.7 . |
recommended) ' 400 1157 5 !
- >400cm : !
>230cm / 90.6”
Ground
- Ceiling
S5 3
n o
5 9
; -
= G
g 3. Lrjj ]
- = A
- T <<
el L
Ceiling board B (Ceiling hole) \ Front panel
— -—

Distance from ceiling relative to height of indoor unit

MODEL Length of A (mm/inch) Length of H (mm/inch) Length of B (mml/inch)
18-24 204/8.03 230/9.1 900/35.4
24 287/11.3 313/12.3

<4 Page 22-GB »



Step 2: Hang indoor unit

1. Use the included paper template to cut a rectangular hole in the ceiling, leaving at least 1m (39”) on all
sides. The cut hole size should be 4cm(1.6”) larger than the boby size.

Be sure to mark the areas where ceiling hook holes will be drilled.

(A)
Refrigerant piping side Drain hose side Refrigerant piping side Drain hose side
/ N T / J N T
@éﬂf T o i) \T: T
(o)) =
< £
~| 5 P~ (]
_| 3|2 \V ° 5 &
= S|o b = 2 o
= O oo [<] 23] c
el o |£ 22 4 B
gl @ls gl ¥ 8
ea| 2| D <| £ § 8 =
CE> [ € B £ o =~ N
0 % £ ~ g % £ g
© > Q|» © S £ N
ol &= ol 8| €
£ S| €
s /] g
3 g
1 é\ A 1
| 780mm / 30” (Suspension bolt) 840mm / 33" (Suspension bolt)
I 1 I 1
, 840mm / 33"(Body) b . 900mm / 35.4” (Body) .
I 1 I 1
. 950mm / 37.4”(Ceiling opening) | X 1020mm / 40.2” (Ceiling opening) X
I 1 I 1
18-48K Super-Slim models ceiling hole size 60K Super-Slim models ceiling hole size
55
n Q
. . =~ 0
Drain hose side 20
. .. . o
Refrigerant piping side =c
| . Si=
QAR
o ) >100cm / 39"
5 >100cm / 39
£
c
— [}
5| =| ¢
© _8 5 o
85| af <
E2| %] S
s8] 8o
o @ = 2
S| ¢
5| E
B N~
<t
©
(o] ’\ o
- 4
545mm / 21.5” (Suspension bolt) >100cm / 39 1000/ 39
>100cm ’
570mm / 22.4”(Body)
4
647mm / 25.5”(Ceiling opening)

Compact models ceiling hole size

. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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(B)

Refrigerant piping side Drain hose side 5. Mount the indoor unit. You will need two people

to lift and secure it. Insert suspension bolts into
- r the unit’s hanging holes. Fasten them using the
\ A included washers and nuts.

¥ @@

_—
T

—
=

670mm / 26.4
(Suspension bolt)
830mm / 32.7” (Body)
900mm / 35.4” (Ceiling opening)
950mm / 37.4"(Panel)

}Q)/
O,
Q
g
—
g

U

2\
770mm /30.3" (S i : =\
J . uspension bci A
__ 830mm/32.7"(Body) "
: 900mm / 35.4”(Ceiling opening)i ’\
950mm / 37.4"(Panel) N
(A)
A CAUTION NOTE: The bottom of the unit should be 10-
- - - 18mm(0.4-0.7”)(Super-Slim models) or 24mm
The unit body shogld align perfectly with the hole. (0.9”)(Compact models) higher than the ceiling
Ensure that the unit and the hole are the same board. Generally, L (indicated in the following
size before moving on. gure) should be half the length of the suspension
bolt or long enough to prevent the nuts from
2. (A) comin
1 ” e g Off
Drill 4 holes 5¢cm (2”) deep at the ceiling hook
I Positions in the internal ceiling. Be sure to hold the Wall
-l drill at a 90° angle to the ceiling. / / / / / / / / / / / / /
5 8 (B)
SN Drill 4 holes 12cm-15.5cm (4.77-6.1”) deep at the Main body
=B=3l ceiling hook positions in the internal ceiling. Be sure
to hold the drill at a 90° angle to the ceiling. | |
3. Using a hammer, insert the ceiling hooks into the T [
pre-drilled holes. Secure the bolt using the included otmmodor) T [
washers and nuts. or 24mm (0.97)
4. Install the four suspension bolts. y
Ceiling board

%/

> o o o o0 0 o0 o o o
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(B) NOTE FOR NEW HOME INSTALLATION

NOTE: The bottom of the unit should be 10-
25mm(0.4-0.98”)higher than the ceiling board.
Generally, L (indicated in the following gure)
should be half the length of the suspension bolt
or long enough to prevent the nuts from coming

When installing the unit in a new home, the
ceiling hooks can be embedded in advance.
Make sure that the hooks do not come loose
due to concrete shrinkage. After installing the
indoor unit, fasten the installation paper template

off.
onto the unit with bolts to determine in advance
the dimension and position of the opening on
the ceiling. Follow the instructions above for the
remainder of the installation.
Paper pattern for
installation
< (on some models)
g - T I Center of the
i l ceiling openiing
* bolts
/\ CAUTION
Ensure that the unit is completely level. Improper
installation can cause the drain pipe to back up Step 3: Drill wall hole for connective piping
into the unit or water leakage. 1. Determine the location of the wall hole based on
the location of the outdoor unit.
NOTE: Ensure that the indoor unit is level. 2. Using a 65mm (2.56") or 90mm(3.54) _
The unit is equipped with a built-in drain pump (depending on models )core drill, drill a hole in z3
and float switch. If the unit is tilted against the the wall. Make sure that the hole is drilled at 83
direction of condensate flows (the drainpipe side a slight downward angle, so that the outdoor g 2
is raised), the float switch may malfunction and end of the hole is lower than the indoor end by o=
cause water to leak. (for some models) about 12mm (0.5”). This will ensure proper water
drainage.
3. Place the protective wall cu in the hole. This
protects the edges of the hole and will help seal
Water level it when you nish the installation process.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Indoor Drainpipe Installation
A CAUTION Install the drainpipe as illustrated in the following
When drilling the wall hole, make sure to avoid Figure.
wires, plumbing, and other sensitive (A)
Wall Drain hose
R
Outdoor Indoor
()3
‘? Drainpipe ~ Metal clamp Insulation
o connecting
~12mm /0.5’ port
1-1.5ny"1
Step 4: Connect drain hose 0959
The drainpipe is used to drain water away from
the unit. Improper installation may cause unit and al g Downward slope
property damage. 1/100
B
/\ CAUTION ® y
e Insulate all piping to prevent condensation, T
which could lead to water damage. [ =
e |f the drainpipe is bent or installed incorrectly,
water may leak and cause a water-level i Downward slope
>3 switch malfunction. e e S
] e In HEAT mode, the outdoor unit will discharge
5 2 water. Ensure that the drain hose is placed in \/
§' 2. an appropriate area to avoid water damage

LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL L L L L

and slippage.
e DO NOT pull the drainpipe forcefully. This
could disconnect it. —

1-1.5m
(39-59")

NOTE ON PURCHASING PIPES —I
m‘\ AN AN AN AW |

Installation requires a polyethylene tube (exterior
diameter = 2.5cm or 3.7-3.9cm) (depending ><
on models ), which can be obtained at your

localhardware store or dealer.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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NOTE ON DRAINPIPE INSTALLATION NOTE: When connecting multiple drainpipes,

. . . install the pipes as illustrated in the following
e When using an extended drainpipe, tighten Figure.

the indoor connection with an additional
protection tube to prevent it from pulling

(A)

loose. 0-53cm [ ******* jj e = @ .
e The drainpipe should slope downward at a R Tl o :J

gradient of at least 1/100 to prevent water

from flowing back into the air conditioner.
e To prevent the pipe from sagging, space stoem [ e Hr

hanging wires every 1-1.5m (39-59”). @ e — -
e If the outlet of the drainpipe is higher than

the body’s pump joint, provide a lift pipe for

the exhaust outlet of the indoor unit. The lift ®)

pipe must be installed no higher than 75cm

(29.5") or100cm (39.4”) from the ceiling

board and the distance between the unit ‘ o

and the lift pipe must be less than 30cm

(11.8”) (depending on models ). Incorrect
installation could cause water to flow back
into the unit and flood.
Pass the drain hose through the wall hole. Make
sure the water drains to a safe location where it will
not cause water damage or a slipping hazard.

<100cm
(39.4")

e To prevent air bubbles, keep the drain hose
level or slightly tiled up (<75mm / 3”) (some
models ).

) NOTE: The drainpipe outlet should be at least
5cm (1.9”) above the ground. If it touches the
ground, the unit may become blocked and
<30cm (11.8") | (554500 malfunction. If you discharge the water directly

== into a sewer, make sure that the drain has a U or
<75em S pipe to catch odors that might otherwise come
(29.5") back into the house.

Ceiling

55
@ a
o
2o
mq
=
o S
Si=:

(B)

[
<100cm

(39.4") ¢
—| |_ RS S .o
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Outdoor Unit Installation

DO NOT install unit in the following locations:

@ Near an obstacle that will block air inlets and
outlets

Install the unit by following local codes and
regulations, there may be differ slightly between
different regions.

o)
= =
© 32
D o
5 S
= c
o
= =l
-

60cm (24in) above

@ Near a public street, crowded areas, or where
noise from the unit will disturb others

@ Near animals or plants that will be harmed by
hot air discharge

@ Near any source of combustible gas

@ In a location that is exposed to large amounts
of dust

}60(3\1 @ In alocation exposed to a excessive amounts
on ”éifin) of salty air
ngﬂ(‘:()(\ SPECIAL CONSIDERATIONS FOR
© EXTREME WEATHER

Installation Instructions — Outdoor unit

Step 1: Select installation location

Before installing the outdoor unit, you must
choose an appropriate location. The following are
standards that will help you choose an appropriate
location for the unit.

Proper installation locations meet the following

standards:

7l Meets all spatial requirements shown in
Installation Space Requirements above.

7 Good air circulation and ventilation

gl Firm and solid—the location can support the
unit and will not vibrate

@ Noise from the unit will not disturb others

gl Protected from prolonged periods of direct
sunlight or rain

7] Where snowfall is anticipated, raise the unit
above the base pad to prevent ice buildup and
coil damage. Mount the unit high enough to be
above the average accumulated area snowfall.
The minimum height must be 18 inches

<4 Page 28-GB »

If the unit is exposed to heavy wind:

Install unit so that air outlet fan is at a 90° angle
to the direction of the wind. If needed, build

a barrier in front of the unit to protect it from
extremely heavy winds.

See Figures below.

— Strong wind
Yar=e
A

Strong
wind

Wind Baffle

Strong wind

If the unit is frequently exposed to heavy rain
or snow:

Build a shelter above the unit to protect it from
the rain or snow. Be careful not to obstruct air
flow around the unit.

If the unit is frequently exposed to salty air
(seaside):

Use outdoor unit that is specially designed to
resist corrosion.



Step 2: Install drain joint (Heat pump unit only) Step 3: Anchor outdoor unit

The outdoor unit can be anchored to the ground or
to a wall-mounted bracket with bolt(M10). Prepare
the installation base of the unit according to the
dimensions below.

Before bolting the outdoor unit in place, you must
install the drain joint at the bottom of the unit. Note
that there are two different types of drain joints
depending on the type of outdoor unit.

If the drain joint comes with a rubber seal (see

Fig. A), do the following: UNIT MOUNTING DIMENSIONS

1. Fit the rubber seal on the end of the drain joint The following is a list of dierent outdoor unit sizes
that will connect to the outdoor unit. and the distance between their mounting feet.

2. Insert the drain joint into the hole in the base pan  Prepare the installation base of the unit according
of the unit. to the dimensions below.

3. Rotate the drain joint 90° until it clicks in place
facing the front of the unit.

4. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the unit

Outdoor Unit Types and Specifications
Split Type Outdoor Unit

during heating mode. 1
... . \]
If the drain joint doesn’t come with a rubber y 2
. ) 3| 28K
seal (see Fig. B), do the following: :-%g@wé%zé‘\‘:‘ = H
N,
1. Insert the_ drain Jom_t |pt_0 the_ hoI_e in the base pan %%/II“\}\}\\\:&.',/
of the unit. The drain joint will click in place. \l‘.ﬂnw —
. . . N s/
2. Connect a drain hose extension (not included) i‘{&s"' —
to the drain joint to redirect water from the unit z - s =1

during heating mode. .
\\ II L W
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o IN COLD CLIMATES

In cold climates, make sure that the drain hose !

is as vertical as possible to ensure swift water T
drainage. If water drains too slowly, it can freeze (
in the hose and flood the unit. e a
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(unit: mm/inch) Rows of series installation

Mounting Dimensions

Outdoor Unit Dimensions The relations between H, A and L are as

w e e Distance A | Distance follows.
760x590x285 (29.9x23.2x11.2) 530 (20.85) | 290 (11.4) L A
810x558x310 (31.9x22x12.2) 549 (216) | 325 (12.8) L<12H 25 o 9.8” or more
845x700x320 (33.27x27.5x12.6) | 560 (22) 335 (13.2) L<H ToH<L<H 1 30 om /116" or more
900x860x315 (35.4x33.85x12.4) | 590 (23.2) | 333 (13.1) = :
945x810x395 (37.2x31.9x15.55) | 640 (25.2) | 405 (15.95) L>H Can not be installed

990x965x345 (38.98x38x13.58) 624 (24.58) | 366 (14.4)
938x1369x392 (36.93x53.9x15.43) | 634 (24.96) | 404 (15.9)
900x1170x350 (35.4x46x13.8) 590 (23.2) | 378 (14.88)
800x554x333 (31.5x21.8x13.1) 514 (20.24) | 340 (13.39)
845x702x363 (33.27x27.6x14.3) | 540 (21.26) | 350 (13.8)
946x810x420 (37.24x31.9x16.53) | 673 (26.5) | 403 (15.87)
946x810x410 (37.24x31.9x16.14) | 673 (26.5) | 403 (15.87)
952x1333x410 (37.5x52.5x16.14) | 634 (24.96) | 404 (15.9)
952x1333x415 (37.5x52.5x16.34) | 634 (24.96) | 404 (15.9)
890x673x342 (35x26.5x13.46) 663 (26.1) | 354 (13.94)

5
7}
~
o
)
=
5]
=

yun Joopino

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Refrigerant Piping Connection

When connecting refrigerant piping, do not let substances or gases other than the specied refrigerant
enter the unit. The presence of other gases or substances will lower the unit’'s capacity, and can cause
abnormally high pressure in the refrigeration cycle. This can cause explosion and injury.

Note on Pipe Length

Ensure that the length of the refrigerant pipe, the number of bends, and the drop height between the
indoor and outdoor units meets the requirements shown in the following table:

The Maximum Length And Drop Height Based on Models. (Unit: m/ft.)

Type of model Capacity (Btu/h) Length of piping Maximum drop height
<15K 25/82 10/32.8
North America, Australia and >15K - <24K 30/98.4 20/65.6
the eu frequency conversion . .
Split Type 224K - <36K 50/164 25/82
236K - <60K 65/213 30/98.4
12K 15/49 8/26
_ 18K-24K 25/82 15/49
Other Split Type
30K-36K 30/98.4 20/65.6
42K-60K 50/164 30/98.4
Indoor unit/
A CAUT'ON Outdoor unit
Gas piping
Oil traps Oil trap
If oil flows back into the outdoor unit's compressor,
this might cause liquid compression or
deterioration of oil return. .. \
Qil traps in the rising gas piping can prevent this. : " Formioo
An oil trap should be installed every 6m(20ft)of ~\ -~ (2,60005tu,h unit) & - g
vertical suction line riser ;D 5 o
(<36000Btu/h unit). o\ I DA, 532
An oil trap should be installed every 10m(32.8ft) of  oooor unit. Hapeng) (2360008t uni) s° 5

vertical suction line riser
(=36000Btu/h unit).

\ 4
A 6mi20oft

(<36000Btu/h unit)

10m/32.8ft
(=36000Btu/h unit)
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Connection Instructions —
Refrigerant Piping

/\ cAuTION

e The branching pipe must be installed
horizontally. An angle of more than 10° may
cause malfunction.

e DO NOT install the connecting pipe until both
indoor and outdoor units have been installed.

e [nsulate both the gas and liquid piping to
prevent water leakage.

Step 1: Cut pipes
When preparing refrigerant pipes, take extra care
to cut and flare them properly. This will ensure
efficient operation and minimize the need for future
maintenance.
1. Measure the distance between the indoor and
outdoor units.
2. Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer
than the measured distance.
3. Make sure that the pipe is cut at a perfect 90°
angle.
v X X X

9071 Oblique Rough Warped

DO NOT DEFORM PIPE WHILE
CUTTING

Be extra careful not to damage, dent, or deform
the pipe while cutting. This will drastically reduce
the heating efficiency of the unit.

Step 2: Remove burrs.

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant

piping connection. They must be completely

removed.

1. Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.

2. Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.

¥

Reamer

Point down

Step 3: Flare pipe ends

Proper flaring is essential to achieve an airtight

seal.

1. After removing burrs from cut pipe, seal the ends
with PVC tape to prevent foreign materials from
entering the pipe.

2. Sheath the pipe with insulating material.

3. Place flare nuts on both ends of pipe. Make sure
they are facing in the right direction, because
you can’t put them on or change their direction
after flaring.

Flare nut

Copper pipe

4. Remove PVC tape from ends of pipe when
ready to perform flaring work.

5. Clamp flare form on the end of the pipe. The end
of the pipe must extend beyond the flare form.

Flare form

Pipe
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6. Place flaring tool onto the form.

7. Turn the handle of the flaring tool clockwise
until the pipe is fully flared. Flare the pipe in
accordance with the dimensions.

PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

Flare dimension (A)
Tightening (Unit: mm/inch)

Torque Flare shape

e /\ CAUTION
2635 | (183204 kg?cm) 8.4/0.33 | 8.7/0.34
Py » Ensure to wrap insulation around the piping.
D9.52 | (255.065 kgt.cm) | 13:2/0-52 | 13.50.53 Direct contact with the bare piping may result in
@127 (353323 E'?_“Cm) 16.2/0.64 | 16.5/0.65 burns or frOStb't?' _
B .. * Make sure the pipe is properly connected. Over
816 | (usorskotem) | 192076 | 1971078 tightening may damage the bell mouth and
219 (662?6;22 E'é?cm) 2320001 | 23.710.93 under tightening may lead to leakage.
75-85N.m
922 | (765.867 kgf.om) | 204/1:04 | 26.9/1.06 NOTE ON MINIMUM BEND RADIUS
8. Remove the flaring tool and flare form, then Carefully bend the tubing in the middle according
inspect the end of the pipe for cracks and even to the diagram below. DO NOT bend the tubing
flaring. more than 90° or more than 3 times.

) Bend the pipe with thumb
Step 4: Connect pipes

Connect the copper pipes to the indoor unit first,
then connect it to the outdoor unit. You should

first connect the low-pressure pipe, then the high- N
pressure pipe.
1. When connecting the flare nuts, apply a thin coat min-radius 10cm (3.9”)
of refrigeration oil to the flared ends of the pipes.
2. Align the center of the two pipes that you will 6. After connecting the copper pipes to the indoor
connect. unit, wrap the power cable, signal cable and the
piping together with binding tape. o =
o o
W ‘ 533
) mﬁ@; NOTE: DO NOT intertwine signal cable with other § 2 )
ﬁW/ W wires. While bundling these items together, do not =g
‘ / intertwine or cross the signal cable with any other 5 =
Indoor unit tubing Flare nut Pipe Sk
3. Tighten the flare nut as tightly as possible by
hand.

. Using a spanner, grip the nut on the unit tubing.

. While firmly gripping the nut, use a torque
wrench to tighten the flare nut according to the
torque values in above table.

NOTE: Use both a spanner and a torque wrench

when connecting or disconnecting pipes to/from

the unit.

(S5
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7. Thread this pipeline through the wall and
connect it to the outdoor unit.

8. Insulate all the piping, including the valves of the
outdoor unit.

9. Open the stop valves of the outdoor unit to start
the flow of the refrigerant between the indoor
and outdoor unit.

/\ cAuTION

Check to make sure there is no refrigerant leak
after completing the installation work. If there is a
refrigerant leak, ventilate the area immediately and
evacuate the system (refer to the Air Evacuation
section of this manual).

Installation Of The Throttle. (Some Models)

1 Throttle
2 Liquid pipe
3 Gas pipe
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Precautions
e For ensuring throttled efficiency, please mount
the throttle as horizontally as possible.

Indoor  fHrC 1T 1T TP Outdoor

Outdoor
Indoor M

X

Indoor
CHQ@%@@: Outdoor

X

e Wrap the supplied anti-shock rubber at
external of the throttle for denoise.

1 Anti-shock rubber
2 Throttle



Wiring

BEFORE PERFORMING ANY 13. Make sure that you do not cross your
ELECTRICAL WORK, READ electrical wiring with your signal wiring. This
THESE REGULATIONS may cause distortion and interference.

14. The unit must be connected to the main

1. All wiring must comply with local and national
electrical codes, regulations and must be
installed by a licensed electrician.

2. All electrical connections must be made
according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor
and outdoor units.

outlet. Normally, the power supply must have
a impedance of 32 ohms.

15. No other equipment should be connected to
the same power circuit.

16. Connect the outdoor wires before connecting
the indoor wires.

3. Ifthere is a serious safety issue with the A WARNING
power supply, stop work immediately. Explain
your reasoning to the client, and refuse to BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL
install the unit until the safety issue is properly OR WIRING WORK, TURN OFF THE MAIN
resolved. POWER TO THE SYSTEM.

4. Power voltage should be within 90-110% of
rated voltage. Insufficient power supply can
cause malfunction, electrical shock, or fire. NOTE ON AIR SWITCH

5. If connecting power to fixed wiring, a
surgeprotector and main power switch should
be installed.

6. If connecting power to fixed wiring, a switch
or circuit breaker that disconnects all poles
and has a contact separation of at least 1/8in

When the maximum current of the air conditioner
is more than 16A, an air switch or leakage
protection switch with protective device shall be
used (purchased seperately).

When the maximum current of the air conditioner

(3mm) must be incorporated in the fixed is less than 16A, the power cord of air conditioner
wiring. The qualified technician must use an shall be equipped with plug (purchased
approved circuit breaker or switch. seperately).

7. Only connect the unit to an individual The North American market is wired according to
branch circuit outlet. Do not connect another NEC and CEC requirements.
appliance to that outlet. Air switch

8. Make sure to properly ground the air (A) (purchased seperately)
conditioner.

9. Every wire must be firmly connected. Loose . _
wiring can cause the terminal to overheat, Outdoor unll OWST WIBS__ e e e,
resulting in product malfunction and possible / (purchased seperately)
fire.

10. Do not let wires touch or rest against Outdoor unit
refrigerant tubing, the compressor, or any 5 Indoor unit
moving parts within the unit.

11. If the unit has an auxiliary electric heater, it

must be installed at least 1 meter (40in) away 5
from any combustible materials.
12. To avoid getting an electric shock, never
touch the electrical components soon after
the power supply has been turned off. After
turning off the power, always wait 10 minutes
or more before you touch the electrical
components.
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Air switch

(purchased
seperately)

Indoor unit power wires

Outdoor unit / Indoor unit
Indoor & Outdoor connective é
wires (purchased seperately)
© Air switch
Air switch

‘ (purchased seperately)

Indoor unit power wires (purchased seperately)

Outdoor unit power wires

Outdoor unit Indoor unit

Indoor & Outdoor connective 5

wires (purchased seperately)

(D) (Only for the North American)
Air switch

(purchased seperately)

Indoor & Outdoor connective

Outdoor unit power wires )
wires (purchased seperately)

Outdoor unit
Air switch /

(purchased seperately)

<)

NOTE: The cographs are for explanation purpose
only. Your machine may be slightly dierent. The
actual shape shall prevail.

Indoor unit

O
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Outdoor Unit Wiring

/\ WARNING

Before performing any electrical or wiring work,
turn off the main power to the system.

1. Prepare the cable for connection
a. You must first choose the right cable size. Be
sure to use HO7RN-F cables.

NOTE: In North America, choose the cable
type according to the local electrical codes and
regulations.

Minimum Cross-Sectional Area of Power and
Signal Cables (For reference)

Rated Current of

Appliance (A) Sectional Area (mm?)
>3and<6 0.75
>6and=<10 1

>10and <16 1.5

>16and <25 2.5

>25and < 32 4

>32and <40 6

CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE

The size of the power supply cable, signal cable,
fuse, and switch needed is determined by the
maximum current of the unit. The maximum
current is indicated on the nameplate located on
the side panel of the unit. Refer to this nameplate
to choose the right cable, fuse, or switch.

NOTE: In North America, please choose the
right cable size according to the Minimum Circuit
Ampacity indicated on the nameplate of the unit.

b. Using wire strippers, strip the rubber
jacketfrom both ends of the signal cable to
reveal approximately 15cm (5.9”) of wire.

c. Strip the insulation from the ends.

d. Using a wire crimper, crimp u-lugs on the
ends.

NOTE: When connecting the wires, strictly follow
the wiring diagram found inside the electrical box
cover.



o &

1.

Remove the electric cover of the outdoor unit. If Super-Slim models
there is no cover on the outdoor unit, take off the

bolts from the maintenance board and remove Control box
the protection board. /
= 0 wire outlet

Control box

//,
ln\\\\\\‘ )
n\\\\\\\'

Connect the u-lugs to the terminals Match the
wire colors/labels with the labels on the terminal
block. Firmly screw the u-lug of each wire to its
corresponding terminal.

Clamp down the cable with the cable clamp. Magnetic ring (if supplied and packed with the
Insulate unused wires with electrical tape. Keep accessories) =

them away from any electrical or metal parts. ©l®

Wiring diagram _ . _
Connective wiring diagram

Reinstall the cover of the electric control box.

Pass the belt through the
hole of the Magnetic ring to
fix it on the cable

Indoor Unit Wiring

Prepare the cable for connection

a. Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of the signal cable to reveal
about 15¢cm (5.9”) of the wire.

b. Strip the insulation from the ends of the wires.

c. Using a wire crimper, crimp the u-lugs to the
ends of the wires.

. Open the front panel of the indoor unit. Using

a screwdriver, remove the cover of the electric

control box on your indoor unit.

Thread the power cable and the signal cable

through the wire outlet.

Connect the u-lugs to the terminals.

Match the wire colors/labels with the labels on

the terminal block. Firmly screw the u-lug of

each wire to its corresponding terminal. Refer to

the Serial Number and Wiring Diagram located

on the cover of the electric control box.

=

©J

Control box lid

Wiring diagram label

Power supply terminal block
Clamp for wiring

Wiring between units
Plastic cover

Clamp (field supply)

NOoO O~ WN =
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/\ cAuTION

* While connecting the wires, please strictly follow the wiring diagram.
» The refrigerant circuit can become very hot. Keep the interconnection cable away from the copper

tube.

5. Clamp down the cable with the cable clamp. The cable must not be loose or pull on the u-lugs.
6. Reattach the electric box cover.

Power Specifications

NOTE: Electric auxiliary heating type circuit breaker/fuse need to add more than 10 A.

Indoor Power Supply Specifications

MODEL (Btu/h) <18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K
PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
POWER VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/ FUSE(A) 25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
MODEL(Btu/h) <36K 37K~60K <36K 37K~60K
POWER PHASE 3 Phase 3 Phase 3 Phase 3 Phase
VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 25/20 32/25 32/25 45/35
Outdoor Power Supply Specifications
MODEL (Btu/h) <18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K
POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/ FUSE(A) 25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
MODEL(Btu/h) <36K 37K~60K <36K 37K~60K
POWER PHASE 3 Phase 3 Phase 3 Phase 3 Phase
VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 25/20 32/25 32/25 45/35
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Independent Power Supply Specifications

40

49 o(

POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
(indoor) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/ FUSE(A) 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10
POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
(outdoor) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/ FUSE(A) 25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
OD = 0 b( 0 b(
POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
(indoor) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 15/10 15/10 15/10 15/10
POWER PHASE 3 Phase 3 Phase 3 Phase 3 Phase
(outdoor) VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 25/20 32/25 32/25 45/35
Inverter Type A/C Power Specifications
Ob = o 9 4 0 48 49 b(
POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
(indoor) VOLT 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
CIRCUIT BREAKER/ FUSE(A) 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10
POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
(outdoor) VOLT 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/ FUSE(A) 25/20 25/20 40/30 50/40 50/40
OD B b b( b b(
POWER PHASE 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase
(indoor) VOLT 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V
CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 15/10 15/10 15/10 15/10
POWER PHASE 3 Phase 3 Phase 3 Phase 3 Phase
(outdoor) VOLT 380-420V 380-420V 208-240V 208-240V
CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 25/20 32/25 32/25 40/30
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Air Evacuation

Preparations and Precautions

Air and foreign matter in the refrigerant circuit

can cause abnormal rises in pressure, which can
damage the air conditioner, reduce its efficiency,
and cause injury. Use a vacuum pump and manifold
gauge to evacuate the refrigerant circuit, removing
any non-condensable gas and moisture from the
system.

Evacuation should be performed upon initial
installation and when unit is relocated.

BEFORE PERFORMING EVACUATION

@] Check to make sure the connective pipes
between the indoor and outdoor units are
connected properly.

gl Check to make sure all wiring is connected

properly.

Evacuation Instructions

1. Connect the charge hose of the manifold
gauge to service port on the outdoor unit’s low
pressure valve.

2. Connect another charge hose from the manifold
gauge to the vacuum pump.

3. Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.

4. Turn on the vacuum pump to evacuate the
system.

5. Run the vacuum for at least 15 minutes, or until

the Compound Meter reads -76cmHG (-10° Pa).
Manifold Gauge

Pressure gauge

-76cmHg

Low pressure valve”” R
Pressure hose/ —
Charge hose

Low pressure valve

6. Close the Low Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

7. Wait for 5 minutes, then check that there has
been no change in system pressure.

8. If there is a change in system pressure, refer
to Gas Leak Check section for information on
how to check for leaks. If there is no change
in system pressure, unscrew the cap from the
packed valve (high pressure valve).

9. Insert hexagonal wrench into the packed valve
(high pressure valve) and open the valve by
turning the wrench in a 1/4 counterclockwise
turn. Listen for gas to exit the system, then
close the valve after 5 seconds.

10. Watch the Pressure Gauge for one minute to
make sure that there is no change in pressure.
The Pressure Gauge should read slightly higher
than atmospheric pressure.

11. Remove the charge hose from the service port.

valve body

valve stem

12. Using hexagonal wrench, fully open both the
high pressure and low pressure valves.

13. Tighten valve caps on all three valves (service
port, high pressure, low pressure) by hand. You
may tighten it further using a torque wrench if
needed.

o OPEN VALVE STEMS GENTLY

When opening valve stems, turn the hexagonal
wrench until it hits against the stopper. Do not try
to force the valve to open further.
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Note on Adding Refrigerant
Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length varies
according to local regulations. For example, in North America, the standard pipe length is 7.5m (25’). In
other areas, the standard pipe length is 5m (16’). The refrigerant should be charged from the service port
on the outdoor unit’s low pressure valve. The additional refrigerant to be charged can be calculated using
the following formula:

Liquid Side Diameter

26.35(1/4”)

29.52(3/8”)

612.7(1/2")

R22
(orifice tube in the
indoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length) x
30g (0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length - standard pipe
length) x 65g(0.690Z)/m(ft)

(Total pipe length - standard pipe
length) x 115g(1.230Z)/m(ft)

R22
(orifice tube in the
outdoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length) x
15g(0.160Z)/m(ft)

(Total pipe length - standard pipe
length) x 30(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length - standard pipe
length) x 60g(0.640Z)/m(ft)

R4:‘ 9A: . (Total pipe .Iength ) (Total pipe length - standard pipe | (Total pipe length - standard pipe
(orifice tube in the standard pipe length) x| o iy 656(0.6902)/m(ft) length) x 115g(1.230Z)/m(ft)
indoor unit): 309g(0.320Z)/m(ft) ’ '

R410A: (Total pipe length -

(orifice tube in the
outdoor unit):

standard pipe length) x
159(0.1602)/m(ft)

(Total pipe length - standard pipe
length) x 30g(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length - standard pipe
length) x 65g(0.690Z)/m(ft)

(Total pipe length -

(Total pipe length - standard pipe

(Total pipe length - standard pipe

R32: ?tza&%"f‘;gc‘)’zi‘;fm'(efggth)x length)x 24g(0.260Z)/m(ft) length)x 40g(0.420Z)/m(ft)
& CAUTION DO NOT mix refrigerant types.

I EEEEEEEEEE—
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Panel Installation

A CAUTION NOTE: Tighten the screws until the thickness

of the sponge between the main body and the
DO NOT place the panel facedown on the floor, panel reduces to 4-6mm (0.2-0.3"). The edge of
against a wall, or on uneven surfaces. the panel should be in contact with the ceiling
(A) well.
Super-Slim models Adjust the panel by turning it to the arrowed
Step 1: Remove the front grille. direction so that the ceiling opening is completely
1. Push both of the tabs towards the middle covered.

simultaneously to unlock the hook on the grille. Latch

2. Hold the grille at a 45° angle, lift it up slightly and Piping side

detach it from the main body.

Drain side

Step 2: Remove the installation covers at the
four corners by sliding them outwards. 1. Connect the two louver motor connectors to the
corresponding wires in the control box.

Control box

Connect the
Step 3: Install the panel louver motor

Align the front panel to the main body, taking into
account the position of the piping and drain sides.
Hang the four latches of the decorative panel to the
hooks of the indoor unit. Tighten the panel hook
screws evenly at the four corners.

Connect the
louver motor

>
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2. Remove foam stops from inside the fan. Compact models

3. Attach the side of the front grille to the panel. Step 1: Remove the front grille.
4. Connect the display panel cable to the 1. Push both of the tabs towards the middle
corresponding wire on the main body. simultaneously to unlock the hook on the grille.

5. Close the front grille.
6. Fasten the installation covers at all four corners
by pushing them inwards.

NOTE: If the height of the indoor unit needs to
be adjusted, you can do so through the openings

at the panel’s four corners. Make sure that the Grille hook

internal wiring and drainpipe are not affected by

this adjustment. 2. Hold the grille at a 45° angle, lift it up slightly
and detach it from the main body.

/I(
|
|
|
|
|
|
|

o) Step 2: Install the panel
Align the indicate "/\" on the decoration panel to
1 : the indicate "/\" on the unit.

%_—///‘/ Attach the decoration panel to the unit with the

g , . o
. supplied screws as shown in figure below.
s Water condensation PP 9

O

/\ cAuTION

Failure to tighten screws can cause water leakage.

@ Loosen upper nut

i~

e \

Gap not allowed ! ;
), (@ Adjust lower nut Screws (M5)
: (supplied with the
4 4 panel)
A Soadutiel: After installing the decoration panel, ensure that
If the unit is not hung correctly and a gap exists, there is no space between the unit body and
the unit’s height must be adjusted to ensure decoration panel. Otherwise air may leak through
proper function. The unit’s height can be adjusted the gap and cause dewdrop. (See figure below)
by loosening the upper nut, and adjusting the
lower nut.
\ 4 - +
=
g - o
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Step 3: Mount the intake grille. (B)
Ensure that the buckles at the back of the grille Step 1: Remove the front grille.
be properly seated in the groove of the panel. 1. Push both of the tabs towards the middle
simultaneously to unlock the hook on the grille.
2. Hold the grille at a 45° angle, lift it up slightly

and detach it from the main body.
Remove the grid screws

Grille switch

5-core wire 10-core wire

Step 2: Remove the installation covers at the
four corners by sliding them outwards.

Step 6: Close the intake grille, and close the 2
grille hooks.
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Step 3: Install the panel
Align the front panel to the main body, taking
into account the position of the piping and drain
sides. Hang the four latches of the decorative
panel to the hooks of the indoor unit. Tighten the
panel hook screws evenly at the four corners.

NOTE: Tighten the screws until the thickness
of the sponge between the main body and the
panel reduces to 4-6mm (0.2-0.3”). The edge of
the panel should be in contact with the ceiling
well.

Adjust the panel by turning it to the arrowed
direction so that the ceiling opening is completely
covered.

Piping inte
| Drainage interface |

s

interface

0™

Main body Intothe wind  Qutlet foam
J / E
ili ©
Ceiling ¢
\
4 Y
Panel side %
sponge

Panel
Panel foam 2

o
% Baffle

Panel foam 1 Out of the wind

NOTE: If the height of the indoor unit needs to
be adjusted, you can do so through the openings
at the panel’s four corners. Make sure that the
internal wiring and drainpipe are not aected by
this adjustment.

WAL | Ik
@@LJ

) .
AA Water condensation
5

/\ CcAuUTION

Failure to tighten screws can cause water leakage.

(1) Loosen upper nut

G
—__;——/ \

Il !
Gap not allowed Q_L) (2) Adjust lower nut

=3

/\ cAuTION

If the unit is not hung correctly and a gap exists,
the unit’s height must be adjusted to ensure
proper function. The unit’'s height can be adjusted
by loosening the upper nut, and adjusting the
lower nut.
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Hang the intake grille on the panel, and then
connect the lead connectors of the louver motor and
the control box on the panel to the corresponding
connectors of the main body.

».
Install cover rop /‘

Panel hook

Re-installed into the style grid.

Reinstall the installation cover.

Fix the installation cover plate rope to the pillar of
the installation cover plate, and gently press the
installation cover plate into the panel.

When installing the cover, slide
the four slide fasteners into
the corresponding slots on the
panel.

NOTE: After installation, the butt plugs of display,
swing, water pump and other wire bodies must
be placed in the electric control box.
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Test Run

Before Test Run

A test run must be performed after the entire
system has been completely installed. Confirm the
following points before performing the test:

a) Indoor and outdoor units are properly
installed.

b) Piping and wiring are properly connected.

c) No obstacles near the inlet and outlet of the
unit that might cause poor performance or
product malfunction.

d) Refrigeration system does not leak.

e) Drainage system is unimpeded and draining
to a safe location.

f) Heating insulation is properly installed.

g) Grounding wires are properly connected.

h) Length of the piping and additional refrigerant
stow capacity have been recorded.

i) Power voltage is the correct voltage for the air
conditioner.

/\ CAUTION

Failure to perform the test run may result in unit
damage, property damage, or personal injury.

Test Run Instructions

1. Open both the liquid and gas stop valves.

2. Turn on the main power switch and allow the
unit to warm up.

3. Set the air conditioner to COOL mode.

4. For the Indoor Unit

a. Ensure the remote control and its buttons
work properly.

b. Ensure the louvers move properly and can be
changed using the remote control.

c. Double check to see if the room temperature
is being registered correctly.

d. Ensure the indicators on the remote control
and the display panel on the indoor unit work
properly.

e. Ensure the manual buttons on the indoor unit
works properly.

f.

g.

b.

Check to see that the drainage system is
unimpeded and draining smoothly.

Ensure there is no vibration or abnormal noise
during operation.

. For the Outdoor Unit
a.

Check to see if the refrigeration system is
leaking.

Make sure there is no vibration or abnormal
noise during operation.

. Ensure the wind, noise, and water generated

by the unit do not disturb your neighbors or
pose a safety hazard.

. Drainage Test
a.

Ensure the drainpipe flows smoothly. New
buildings should perform this test before
finishing the ceiling.

. Remove the test cover. Add 2,000ml of water

to the tank through the attached tube.

. Turn on the main power switch and run the air

conditioner in COOL mode.

. Listen to the sound of the drain pump to see if

it makes any unusual noises.

. Check to see that the water is discharged.

It may take up to one minute before the unit
begins to drain depending on the drainpipe.
Make sure that there are no leaks in any of
the piping.

. Stop the air conditioner. Turn off the main

power switch and reinstall the test cover.

NOTE: If the unit malfunctions or does not operate
according to your expectations, please refer to the
Troubleshooting section of the Owner’s Manual
before calling customer service.

uny jsal
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.
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